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Hudi boji v Evropi in Filipinih 
METZ OBKOUEN; NEMCI 
SE UMIKAJO; OBSEŽEN 
SPOPAD NA LEYTE OTOKU 
Pariz, Francija. — Ameriški tretji armadi, ki vodi že več 

dni ofenzivo v okolici mesta Metz, se je posrečilo prodreti na 
obeh straneh mesta od 4 do & milj naprej. Obe železniški progi, 
ena na severu, druga na jugo-vzhodu so presekana od ameriških 
čet in umik po železnicah je 
onemogočen. Ameriški oklep 
okrog Metza je odprt na vzhod-
ni strani samo še devet milj, ki 
se pa zožuje ysako uro. Metz je 
staro zgodovinsko mesto in s 
svojo utrjeno okolico zapira 
pot v saarsko dolino, kjer imajo 
Nemci veliko svoje industrije. 

Poročilo iz Londona omenja, 
da se Nemci umikajo iz Metza. 
Potrjeno to poročilo še ni in naj-
brže umikajo le civilno prebi-
valstvo. Mesto pa bodo najbrže 
fanatično branili, kakor so bra-
nili Aachen. 

Uspehe ima zadnje dni tudi 
i 

prva ameriška armada. Vendar 
glavno važnost polagajo na o-
fenzivo tret je armade, ki jo vo-
di general Patton in ki je dose-
gla zadnje dni že važne pomen-
ljive uspehe. 

Pearl Harbor, Havajsko. —. 
Vpad na Filipine na otoku Ley-
te je dosegel zadnje dni višek 
razpaljenosti. Japonci so prive-
dli od zapadne strani močna 
ojačenja na otok. Poveljstvo je 
prevzel general Yamashita, ki 
je osvojil svoj čas Singapore in 
indijsko otočje in slavi kot eden 

(Dalje na 4. strani) 
i 

Pr»T mogoč« j«, da »o nekateri teh aeroplanov pomagali klestiti japonsko brodovja blizu Fili-
pinov, ker ta prizor je bil posnet na krovu neke ladje letalonosilke nekje na Pacifiku. Tukaj se ramo 
pripravljajo, da bodo naložili torpedo na letalo Grunman Avenger. Mornarični letalci so sklatili nad 
500 japonskih letal v teku 11 mesečnega nastopa na Pacifiku. 

KAKO SE HITLER TRUDI 
DA BI OHRANIL PRAVI 

BOJNI DUH V ARMADI 
London, Anglija. — Britiška vlada je te dni objavila skriv-

no povelje, ki ga je izdal Adolf Hitler in ki so vsled njega nazij-
ski politični komisarji v nemški armadi dobili še veliko večjo 
moč. Namen tega povelja je oČividno to, da bi agenti nazijske 
stranke s svojo novo oblastjo 
lahko prisilili čete, da bi se še 
nadalje borile tudi tedaj , ko bi 1 

same veliko ra je odnehale in se 
podale. 

To Hitlerjevo povelje so 
menda našli pri nekem nem- ( 

škem ujetniku. Na podlagi tega 
proglasa, ki je bil izdan v sep- '> 
tembru 1944, je vsak nemški 
vojak dolžan, da sporoči svojim 
višjim vsak dogodek in vsako 
nepravilnost, ki bi lahko vpli-
vala na potek vojskovanja. 

1 
Obupna poteza 

Če vojak tega ne bi storil, ga 
j lahko zaden smrtna kazen. To 
I se pravi z drugimi besedami, 
da nemškega vojaka usmrtijo 
Nemci sami, če noče igrati vlo-
ge vohuna o&d svojimi tovariši 
in takoj nažile r iti višjinT dbla-
stem, kakor hi o zapazi, da se 
kdo upira storiti svojo dolž-
nost. 

Ta odlok je pač skrajno ob-
upna poteza, napravljena, da 
zajezi val malodušnosti, ki bi 
drugače prevzel armado, kakor J 
se upravičeno boji Hitler. 

Napor za ohranitev morale 
Da bi ohranil svojo vlado na 

površju in, mimogrede, da bi re-
šil svojo lastno kožo, Hitler J 
zda j pošilja svoje vojake v boj 
kakor živino v klavnico. Ta nje- j 

j gov odlok razodeva, kako se je 
nazijska strahovlada poostrila, 
da bi' ohranila moralo med vo-

I jaštvom. 
Vsem četam morajo enkrat 

na mesec posebej razložiti in 
poudariti, da bo vsak v vojak 
ustreljen, če bi ne naznanil svo-
jemu višjemu častniku katere-
ga koli svojih tovarišev, ki se je 
naveličal vojne. 

z ' 1 

Okrožnica, ki jo je Hitler iz-
dal nazijskim komisarjem v 
nemški vojski, obsega v krat-
kem naslednje točke: 

1. Vsak poveljujoči častnik 
dobi navodilo, da je njegova 
najbolj nujna naloga, navdati 
svoje čete s fanatizmom. 

2. Od sedaj naprej ima na-
zijski komisar (National Socia-
list Fuehrungsoffizier), ki j e 
prideljen poveljujočemu ar-
madnemu častniku, dolžnost, 
da skupno ž njim skrbi, da 
ostanejo čete bojevite in fana-
tične. 

3. Politični komisarji so na 
isti stopnji, kot taktični pomoč-
niki poveljujočega častnika. 
(Po vsej priliki to pomeni, da 
nazgft^i komisar prevzame 
ototedftHn poveljstvo, če r- bi se 
nemški poveljnik hotel podati.) 

4. Poveljujoči častnik vsake 
edinice se mora ozirati na poro-
čilo nazijskega komisarja, ka-
ko politično in miselno stališče 
zavzemajo čete pod njegovim 

j poveljstvom. (To pomeni, da 
kadar vojak ovadi svojega to-

jvariša poveljujočemu častniku, 
na j ta častnik gleda, da bo res 
nastopil proti ovajenemu voja-
ku.) 

5. V slučajih posebne poli-
t ične važnosti, recimo grožnje 
!splošnega upora, ima nazijski 
komisar v armadi pravico iti 
čez glavo poveljujočega častni-
ka in poročati naravnost naj-
višji oblasti, ki je po vsej priliki 
Heinrich Himmler, poglavar 
Gestape. 

6. Ta točka poziva komisar-
- je, na j poročajo vsak pripet-
• l jaj , ki ovira vojni napor, pri 
t tem pa naj, če treba, gredo kar 

(Dalje na 6. strani) 

HITLER DAJE ZAGOTO-
VILA 0 "GOTOVI" ZMAGI 

Londeor, Anglija. — V nedeljo je nastopil v Hitlerjevem 
imenu Heinrich Himmler, nazijski diktator domače fronte. Go-
vor je imel ob zaprisegi novih nazijskih rekrulov v Monakovem. 
Ob istem času so se vršile slične zaprisege po drugih glavnih 
nemških mestih. V Berlinu je 
vodil zaprisego Hitlerjev pro-
pagandni minister Goebbels. 
Vsem rekrutom se je čitala sle-
deča zaprisega, katero so mo-
rali ponavljati: 

"Polagam to sveto prisego 
pred Bogom, da bom ostal brez-
pogojno zvest in poslušen vodi-
telju velikega nemškega Rajha, 
Adolfu Hitlerju. Prisegam, da 
bom rajši umrl, kakor pa da bi 
žrtvoval svobodo in pa socialno 
bodočnost mojega ljudstva." 

Hitlerjev rabelj Himmler je 
bral dolgo Hitlerjevo poslanico 
narodu, v kateri je omenil, da 
Hitler osebno ni mogel nastopi-
ti, ker je na delu za svojo do-
movino, da ji pridobi zmago. O 

kakih namigih za mir ni bile 
nobenega znamenja v govoru, 
Denunciral pa je govor Zavez-
nike, 2ide in "Boljševike" in 
vse bivše nemške zaveznike, ki 
so se pridružili sovražnikom 
Nemčije. 

Goebbels je v Berlinu pov-
darjal , da se Nemčija priprav 
Ija za zadnji spopad, v kate 
rem bodo Nemci branili na last 
ni zemlji vsako hišo, vsako uli 
co in vse do zadnjega diha. 

Tako misli Hitler torej po 
gnati v klavnico zadnje nemšk« 
rezerve. Ce so Nemci tako blaz 
no zaverovani v Hitlerja, da bo 
do šli do zadnjega zanj v klav 
nice, potem na j kar gredo. 

"ČUVAJTE SE NOVEGA NA-
ZIJSKEGA OROŽJA", SVARI 

BYRNES 
Columbia, S. C. — Direktor 

yojne mobilizacije James F. 
Byrnes,le ^ soboto na Dan pre-
mirja v svojem govoru povdar-
jal, da bi bilo le malo ostalo od 
Londona, da niso Zavezniki za-
čeli z invazijo zgodaj v letoš-
njem poletju. Nemci so se celo 
leto pripravljali z robot bomba-
mi in če bi jih bili začeli izstre-
ljavati iz vsega francoskega 
obrežja bi bilo nekaj groznega. 
Še tako zdaj, ko so jih Zavezni-
ki prehiteli z invazijo, so po-
vzročili Angliji skoro toliko 
škode, kakor jo je povzročilo 
nemško bombardiranje iz zra-
Ica leta 1940. Možno je, da pri-
pravljajo še kako orožje. Zato 
je pa potrebno da vsi hitimo in 
sodelujemo v te j borbi, da bodo 
naše armade čimpreje porazile 
Nemce in vzeli Nemcem vse ba-
ze, kjerkoli izdelujejo orožje. 
Zahteve za municijo so tako ve-
like, da mi nalagamo še skoro 
vroče topovske krogle na tovor-
ne vozove, kakor hitro se raz-
streliva v njih sesedejo. Naše 
korakanje proti Berlinu mora z 
vso mogočo hitrostjo naprej, je 
povdarjal govornik. 

— o 
ŠVEDI* PROTESTIRAJO 

Stockholm, Švedska. — Nem-
so razglasili, da vse baltiško 
morje spada v vojno zono, ter 
da nevtralne ladje bodo odslej 
izpostavljene nevarnosti. Šved-
ska vlada proti temu protestira 
in pravi, da za vsako morebitno 
škodo povzročeno švedskim 
parnikom bo Švedska držala 
Nemce odgovorne. 

— o 
ČE JE RES? 

Stockholm, Švedska. •— List 
i "Aftonbladet" je objavil vest, 
- da je Adolf a Hitlerja zadel 
. mrtvoud in da mu je paralizira-
• na vsa desna strana telesa. Ra-
i di tega pravi vest, da ni nasto 
> pil s svojim govorom, ki je bi! 
. zadnji teden napovedan. 
i —o 
- OBROČ OKROG BERLINA SI 

STISKA 
> London, Anglija. — Včera, 

so bile ameriške in angleške če 
3 te v Holandiji - oddaljene o< 
3 Berlina 296 milj. Rusi na Polj 
i skem 306 milj in Zavezniki 1 

Italiji 535 milj. 

KRIŽEM SVETA ' 
— Washington, D. C. — V 

soboto je umri Mehmet Munir, • 
61 let »tar turški poslanik pri J 
ameriški vladi. Bil je bolan več 
mesecev. V vrsti diplomatskega J 
kora je zavzemal mesto deka-
na, ker je najdal je kot poslanik * 
svoje dežele zastopal isto pri k-
meriški vladi. 1 

I 
— London, Anglija. — Polj- i 

ski rušilec Garland je na svo- < 
jem patroliranju v egejskem i 
morju potopil nemško podmor- < 
nico. Poljske ladje, katere so se 1 
mogle umakniti ob napadu na > 
Poljsko, so se pridružile angle- < 
ški mornarici in z isto sodeluje- s 
jo. 1 

t 
— Helsinki, Finska. — Fin- : 

ska radio postaja je objavila 
sestavo nove vlade, - katero je 1 
sestavil Juho Paasikivi, o kate- . 
rem pravijo, da je Rusiji naklo- } 
njen. Erhu Castren dosedanji 
ministerski predsednik, pa je 
moral odstopiti radi kritike, ker 
je bil preveč naklonjen nazi-
jem. 

» 
— Rim, Italija. — Ameriški 

vojaki v Rimu so imeli v soboto 
na Dan premirja veliko parado 
na Venezia trgu. Pred palačo, 
kjer je imel bivši diktator Mus-
solini svoje običajne govore so 
ameriški poveljniki imeli ogled 
svojih čet. 

— Washington, D. C. — A-
meriške podmornice so potopile 
zadnje dni šest nadaljnih ja-
ponskih parnikov, poroča mor-
nariški oddelek. Amerikanci so 
potopili od začetka vojne pa 
dosedaj 831 japonskih ladij 
vseh vrst in okrog 153 pa po-
škodovali, izmed katerih se je 
najbrže vsaj 50 potopilo. 

— Pariz, Francija. — Polici-
ja preiskuje tatvinsko zadevo, 
v kateri je izginila Napoleono-
va zlata in srebrna krona, ki je 

. bila nad sedemdeset let nad Na-
poleonovo krsto v njegovi grob-

. niči. Ta krona je bila ukradena 
že enkrat in sicer leta 1910» ki 

^ so 30 pa našli in dali zopet na-
za j v grobnico. 

o 
7 
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V-2 BOMBE HIREJŠE KOT GLAS; , 
EKSPLODIRAJO BREZ PREDZNAKOV 

London, Anglija. — Odkar so Zavezniki prepodili Nemce 
iz francoskega obrežja so utihnile vesti o robot bombah. A v 
resnici so se napadi s takimi bombami začeli ponavljati v par 
dneh. Te nove bombe so Nemci krstili z označbo V-2. Kolikor 
so mogli dognati angleški izvid-1 
niki in kolikor vedo povedati 
nevtralna poročila te nove bom- j 
be izstreljevajo nekje iz Ho-
landske. Narejene so v obliki 
cigare in bomba tehta do 14 to-
nov. Eno tono teže tvori sama 
razstrelivna snov. 

Winston Churchill je zadnji 
petek o teh novih bombah dal 
sledeče pojasnilo: 

"So to stratosferne raketne 
bombe*, ki jih izstrelijo iz kon-
kritnih ležišč v stratosfero do 
blizu 400,000 čevljev visoko, 
kar je blizu 75 milj višine. V 
stratosferi se s posebnimi radio 
kparati sproži drug mehanizem 
v bombi, ki začne poganjati 
bombo v stratosferi, ki jo poga-
nja v lok in potuje do 1000 milj 
na uro. Edino dobro je, da je 

cilj zelo netočen in negotov. 
Nemci jih menda uporabljajo 
že nekaj tednov, a angleški tisk 
in javnost je o vsem molčala, 
da tako Nemci niso dobili no-
benih informacij o učinku tega 
orožja. Zato so Nemci zadnji 
teden začeli sami bobnati v 
svet, da uporabljajo novo orož-
je. Upamo pa, da bodo naše če-
te kmalu pregnale sovražnika 
tako daleč nazaj , da nas ne bo 
dosegli s temi bombami več. Se-
veda, izključno pa tudi ni, da 
Nemci lahko povečajo izstrelje-
vanje na daljše daljave. Dose-
danje izgube od teh bomb niso 
visoke," je dejal Churchill. 

V-2 bomba potuje hitrejše 
kot glas in pride na cilj skorc 
neslišno, zato se je težko tudi 
skriti pred njo. 

CHURCHILL NA SLAVNOSTI i 
DNEVA PREMIRJA 

V PARIZU 
%Pariz, Francija. — V soboto 

\e dbspal iz Anglije Wmston 
Churchill na veliko proslavo 
Dneva premirja, ki spominja 
na konec sovražnosti pred 26 
leti v prvi svetovni vojni. V pa-
radi so sodelovale francoske 
5ete in angleški oddelki. Chur-
:hill se je vozil v avtomobilu 
poleg generala De Gaulle, ki 
tiačeluje sedanji vladi v Fran-
ciji. Oba državnika sta pri slav-
nemu spomeniku "Are de Tri-
omphe" (Oboku Slave) položi-
la vence na grob Neznanega 
vojaka. Točno ob 11. uri so od-
dali strel iz velikega topa. Na-
stala je za dve minuti popolna 
tihota, nakar je zopet zagrmel 
strel. Nato so se razvile slav-
nostne parade. 

Dan premirja so proslavljali 
tudi po drugih zavezniških de-
želah. V Washingtonu je slav-
nosti prisostvoval sam predsed-
nik Roosevelt in več članov ka-
bineta. 

o 
NAZI JI SI GRADE SKRIVA-

LIŠČE V ALPAH 
Zurich, Švica. — Tukajšni 

poročevalci so izvedeli, da so 
nemški arhitekti dobili naročilo 
že pred več meseci, da zgrade 
trdnjavski pas v Alpah. Ta pas 
bo obsegal od švicarske meje do 
Berchtesgadna, doli do Brener-
jevega prehoda v Tirolah in go-
ri do Monakovega na Bavar-
skem. Krog bo obsegal do f40 
milj na okrog, vse najvišje go-
rovje v Alpah. Trdnjave se gra-
de in globoko pod zemljo v go-
rah grade tovarne za municijo 
in drugo. Sem se bodo'baje skri-
li naziji po razpadu Nemčije in 
se fantastično borili naprej. 
pravi poročilo. Tak je fanati-
zem ponorelih Prusov. 

o 
GREW IN NIMITZ NA 

POSVETU 
Pearl Harbor, Havajsko. — 

Iz Washingtona je dospel sen 
Joseph Grew, bivši ameriški po 
slanik v Tokio in-imata z admi 
ralom Chester Nimitzem važn< 
posvetovanje. Mnogi so mne 
nja, da gre za direkten udar m 
domače japonsko otočje. Gre\> 
kot poznavalec Japoncev bo 1 

zadevi važna osebnost. 

ZAGREBŠKI KVIZLINGI 
OBESILI 18 PATRIOTOV 

Washington, D. C. — Na podlagi samovoljnih odredb lut-
kastega hrvatskega vodje Ante Paveliča (če ni to vse skupaj le 
nemško maslo), je bilo 18 hrvatskih patriotov obsojenih na smrt 

1 in obešenih, kakor je hrvatska vlada priznala v radio objavi v 
ucman.cm jciiAU. i a. (JUjava O-

- značuje omenjene patriote kot 
- bandite in komuniste in poroča, 
) da so 22. oktobra položili bom-
- bo pred neko kavarno in hotel 
1 v Zagrebu, k jer je bil vstop do-
> voljen samo nemškim vojakom. 
- Od nazijev kontrolirani zagreb-

ški radio je tudi priznal, da je 
četa patriotov 27. oktobra na-
padla neki vlak na postaji Pod-
sused, nedaleč-od hrvatske pre-

- stolnice na železniški progi Za-
1 greb-Maribor. 

Vsled teh dveh in drugih do-
- kazov protinazijskega ljudske-
0 ga mišljenja jih je bilo 18 obe-
!- šenih, pod pretvezo, da je bilo 
a njihovo delovanje nevarno ob-
v stoju Paveličeve kvizlinške vla-
v de in države. Nemci dobro ve-

do, da so jim na Hrvatskem 

dnevi šteti, toda kakor stekli psi 
besno grizejo še zadnjo minuto. 

Ali ze imate 

BARAGOVO 
P R A T I K O 

za leto 1945? 
Ako še ne, pišite takoj po njo. 

dokler je • zalogi. Latošnja 
Pratika je xelo z animira knjiga 
m vsako slovensko hišo. Naro-
čite jo zase in za svoja prija-
telje. Stane s poštnino samo 

40 c e n t o v 
kar je pozlati v gotovini. Money 
ordru ali znamkah na: 
BARAGOVA PRATIKA 

1849 West Cermak Road. 
CHICAGO 8. ILL. 
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sec, druga dan, tretja leto. Obnavljajte naročnino točno. 

_ Entered as second class matter, June 10, 1943, at the post office at 
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MODROSTI, PAMETI IN PREVIDNOSTI 
POTREBUJEMO SLOVANI 

V našem predzadnjem članku smo bežno pogledali m 
razvijanje Rusije od Petra Velikega do danes." Le neka-
tere drobce smo videli in še to površno, a že ti kažejo, zaka; 
se je Rusija razvijala, kakor se je in zakaj je hodila po svo-
jih potih, kakor je hodila. Kratko, morala je hoditi,* ali 
pa bi bilo po njej. Preveč je imela prav nevarnih tekme-
cev, ki so neprestano gledali preko njenega plota na njene 
posest. 

Rusija se je uveljavila s svojo močjo že pred Napoleo-
nom, posebno pa se je uveljavila v Napoleonovem času. Tu-
di v zadnji vojni se je uveljavljala, a jo je prav pred za-
ključkom zgrabila revolucija. Ta težka bolezen je majke 
Rusijo precej časa davila, a jo je preživela in je po njej po-
stala močnejša, kakor je bila preje. V tej vojni se je Ru-
sija še bolj uveljavila. Njena moč in sila sta priznani od 
vsega sveta. Vendar pa kljub vsemu temu ob Rusiji po-
stajajo misleci vsega sveta in zro na njo kot neko sfingo, c 
kateri ne vedo, kako se to obnašala v bodočnosti. Kar na-
pravi, ji priznajo, za jutri ji pa malo zaupajo. Tako neka-
ko gleda sodobni svet na Rusijo. 

Mi kot Slovani moramo seveda želeti Rusiji vse naj-
boljše. Toda nesmiselno bi bilo, če bi pričakovali, da bode 
Rusi sami angeli v bodočnosti. Ljudje svoje vrste so, med 
katerimi je mnogo dobrih, pa tudi mnogo slabih. Rusi bo-
do delali napake, kakor so jih pač delali vsi narodi. Življe-
nje narodov je neka šola in skozi to šolo gredo vsi narodi. 
Naravno je tudi, da starejši narodi z bogatimi skušnjami 
so v politiki modrejši, imajo pač svoje skušnje. Toda, da bi 
bili od Rusov boljši in bolj plemeniti, to pa že mnogim na-
rodom odrekamo. Ne Germani, ne Romani se s tako meh-
ko plemenitostjo, kakoršno posedajo Slovani, ne morejo po-
našati, ker je nimajo. In pri tej točki je naše upanje, da 
Slovani slabše ne bodo vozili, kakor so vozili pred njimi 
Germani in Romani. To vero imamo v nje kot njihovi bra-
t je Slovani. In tudi če bi se zmotili pri tem upanju na vse i 
črti, bi nam ne bilo žal. Lastnini bratom Slovanom mora-
mo dati tudi Slovani pri upanju in pri vsem prvo mesto, če 
je v nas kaj pravega slovanstva. 

Povdarjali smo pa že, da bo treba Rusom Salomonove 
modrosti in pameti, če bodo hoteli voziti srečno po potih in 
ovinkih skozi bodočnost. Svet je še vedno stari svet in na-
ziranja v svetu se le počasi spreminjajo. Slovanom svet 
ne bo ponujal priložfhosti na krožniku. Kar koli bodo ho-
teli imeti, si bodo morali s-trudom pridobiti. Svet jim ne 
bo pošiljal pečenih golobov v usta. Vse sanjaštvo, ki ga 
pri Slovanih ni malo, bodo morali odložiti in stopiti bodo 
morali na stvarna pota in po teh do stvarnih ciljev. 

Ne varajmo se, da bodo Slovani hodili po svetu brez 
krivih prerokov. Niso hodili drugi narodi brez njih, tudi 
Slovani ne bodo. Ampak, če bodo le količkaj pametni, se 
bodo teh otresali. Morda po grenkih preizkušnjah, a izne-
bili se jih bodo, kakor so se jih drugi. Nekje za vsem tem, 
kakor za gorami, pa se nahaja nova srečnejša doba za slo-
vanstvo, v kateri -bo prišel tudi Slovan do svoje veljave. Mi 
sedan ježi ne bomo še prišli za tiste gore, a upajmo, da pri-
dejo enkrat naši potomci in ti na j znajo, da jih je bilo pred 
njimi veliko, ki so upali in imeli upanje v slovansko bodoč-
nost. 

Slovani posedajo dovolj zemlje, dobre zemlje, ki jim 
more dati ob pridnem delu kruha in vsega, kar potrebujejo. 
Kjer je zemlja in kruh, tam je vsa priložnost za srečno živ-
ljenje. Slovani imajo vse to. Poleg vsega tega jim je tre-
ba obilne mere modrosti, pameti in previdnosti.. To jim 
na j nakloni božja Previdnost! Za te dobrote, ki smo jih 
vsi Slovani najbolj potrebni, moramo vsi prositi Eoga da 
hi nas z njimi obdarovali. Ce nam nakloni Bog te ' tri^ 
spremljevalke: modrost, pamet in previdnost, potem bomo 
srečni in srečna bo naša bodočnost. 

V teh usodnih časih je naš največji sovražnik strah 
pred bodočnostjo. Razne zadeve so, ki nas strašijo, da bo-

mo Slovani nekako drug drugega pohrustali. Nič takega 
ne bo. Lastni bratje nas ne bodo pojedli. Kar ima kdo 
izmed nas Slovanov dobrega, bo ostalo, ker dobro nikdar 
ne propade. Kar je pa slabega, to pa na j izgine. Slovani 
pa si moramo kot bratje zaupati med seboj, zanesti se na 
drug drugega. Le v takem stanju se bo naša edinost jačila 
in bo postala nepremagljiva. Tujci se ne bodo z nami več 
igrali, ne bodo nas več izrabljali, pač pa nas bodo spoštovali 
kot silo poštenja in pravičnosti. 

Delujmo vsi Slovani, da pride-do tega. Prosimo Boga 
d a n a m -nm f o m n n m o nro ITI HQ QTTA1 hlfmfAfliA** I 

i STARI DOMOVINI V POMOČ 
H Chicago, 111. 

Dne 2. novembra zvečer je 
~ bil shod v dvorani SNPJ za po-

moč našim ljudem v Jugoslavi-
~ ji, na katerem so govorili Mir-
| j ko G. Kuhel, Joško Oven in Do-
* nald J . Lotrich. Vsi so dobro 

obrazložili tužni položaj tam-
kajšnjega ljudstva, ki je skozi 

; sedanjo vojno strašno trpelo 
pod železno peto tujih armad. 
Med udeleženci se je nabralo 

7 precej denarja za nakup zdra-
J vil in drugih potrebščin; nada-
- lje se je apeliralo na vse naše 
i ljudi v tem okrožju, na j zbirajo 

obleko vseh vrst in jo v dobrem 
0 stanju ter osnaženo izroče na 

za to pripravljenih postajah 
kakor hitro mogoče. Blago bo 
potem skupno poslano v New 

- York, nakar bo odpeljano v sta-
- ro domovino. 
0 Poleg vseh vrst blaga in oble-
- ke se sprejemajo tudi konser-
_ virane jestvine, kava, itd., ka-
^ kor tudi milo in druge toaletne 

potrebščine, kajt i vse to bo tam 
" z velikft hvaležnostjo sprejeto. 

V svrho nabiranja so bili iz-
vol jeni lokalni odbori, kateri 

- bodo obiskali ljudi s pobiralni-
mi polarni za denarne prispev-

- ke. Blago pa n a j po možnosti 
3 darovalci sami dostavijo; ko-
1 mur pa to ni mogoče, na j spo-

loči na bližnjo postojanko, pa 
bo kdo izmed rodoljubov prišel 

- ,z avtomobilom in bo odpeljal 
1.1 na pristojno mesto, 
i Za to nabiranje so zdaj štirje 
X lokalni odbori v Chicagu: na 
_ neverni strani, na južni strani, 
_ | na zapadni strani, ter v sred-

njem delu mesta. Naslove s se-
" vera in juga bodo tozadevni od-
* bori sami sporočili. Naslov za-
i padnega odbora, kamor rraj se 
- dostavlja blago, j e : 3936 W. 
j;26th St. Naslov odbora št. 60 
. Sansa, v katerem tudi jaz sode-
l u j e m , pa j e : 1901 W. Cermak 

Rd. Ta prostor bo odprt zvečer, 
ker podnevi vsi delamo. Ako bo 

i j kdo ka j prinesel podnevi, na j 
t izroči tajnici Mary Tomažin, 
. 1902 W. Cermak Rd. Poleg te-

ga prosimo vse one moške in 
ženske, ki bi mogli k a j poma-
gati z delom ob večerih na po-

1 ?toj an ki, n a j se priglasijo na 
L zgornji naslov. 
1 Jaz ne bom v tem dopisu ob-

širnejše opisoval potrebo za 
nujno pomoč našim ljudem v 
starem kraju, ker so že in bodo ' 
še pisali odborniki Sansa; re- ] 

čem.pa, da so l judje tamkaj sil-
no*trpeli in bili izkoriščani po 1 

tujih upadnikih skozi zadnja s 

leta. Nas tuka j ni vojna direkt- ] 

no udarila, zato smo v neprime- 1 

roma boljšem položaju kot pa ] 

so oni v naši bivši domovini. J 

Ako vse to pomislimo, bomo da- 1 

Ii karkoli moremo v raznovrst- 1 
nem blagu, pa tudi v denarju, 1 

da se za reveže, v Jugoslaviji ( 

nakupi vsaj najpotrebnejše. Zi- ž 

ma je tuka j — in pozimi jfe rev-
ščino še težje prenašati kot pa 5 

v poletju. 
Še enkrat toplo priporočam 

j in iskreno apeliram na vse rodo-
l j ube našega okrožja, da daru-
j e t e kolikor vam je mogoče v 
1 blagu in denar ju! 

Joseph Oblak, predsednik 
relifnega « odseka št. 60 s 
Sansa. s 

ČETRTO PISMO SLOVEN-
SKEGA MORNARJA 

Norfolk, Va. 
Dragi g. urednik: Spet Vam 

• pošiljam košček nekakega do-
• pisa, obenem pa Vam tudi na-

znanjam, da se v kratkem vidi-
» mo. 

Povedal bom nekoliko o mo-
i ji t ret j i ra jž i v Casablanko v 
' Severni Afri'ki. 

Dne 18. oktobra smo odšli iz 
• Norfolk, Va., v Baltimore, Md. 
• Tam smo bili štiri dni. Potem 
• smo se odpeljali v Bermudo; ta 
! pot je t ra ja la več dni. To je 
1 majhen kraj , ki je obdan z 
1 morjem. Ima 3,500 prebivalcev. 
1 Videli smo, da je tam velika 
i draginja. Liter mleka stane 60c. 
1 (Kaj pa bolj " t rde" pijače? — 

Urednik). Izposodil sem si ko-
• lo, kar me je stalo dolar na uro, 

kočija pa me je stala celo dva 
dolarja na uro. Nekdo, ki tam 
prebiva že 40 let, mi je pravil, 
da ko bi ne bilo-pomoči od Ame-
rike, bi se na Bermudi slabo Si- j 
velo. Kot veste, spada ta otok 
pod angleško vlado, ki ji mora 
plačevati velike davke. 

Bili smo tam tri dni, potem 
smo se pa odpeljali in se vozili 
po celem Atlantiku mesec dni, j 
preden smo spet videli zemljo. 
Dne 25. oktobra smo se ustavili 
v Casablanki in smo bili tam šti-
ri dni. Obiskat sem šel naše pri- \ 
morske Slovence, ki so bili tam 
kot ujetniki med Italijani in ki 
sem o njih že parkrat prej pi-
sal. Pa žal, to pot jih ni bilo več 
tam; premestili so jih v Oran, 
to je 1,200 kilometrov severno i 
od Casablanke. Hodil s e m 
okrog po italijanskih taboriščih j : 
pa spraševal za Slovence in res 
se mi je posrečilo, da sem nale-
tel na 24-letnega Marijana Va-
lentičiča, katerega domači na-
slov je Tolmin, Gorica št. 13. ' 
Pogovarjala sva se celih pet ur, 1 
največ o starem kraju. Povedal j i 
mi je, da ima bratranca v De- i 
troitu, Mich., pa ne ve njegove- 1 
ga naslova. Želi mu sporočiti, < 
da je zdrav in da mu ni preveč 1 
slabo. t 

Pri te j priliki na j še omenim, 1 
da večkrat premišljujem, k a j 1 
vse morajo prestajati naši roja- s 
ki v Sloveniji in kako se borijo 1 
in umirajo, da bi Slovenija spet M 

postala svobodna. Saj dofiro ve- < 
do, da je to zadnja prilika, da c 
naš narod še nadalje ostane slo- 1 
venski. Pri t e j veliki misli jim!t 
nobena žrtev ni preveč. s 

Za ameriške4 Slovence pa ne r 
bo več kot prav, da pomagajo r 
svojim v starem, kraju, kadaT- f 
koli in kjerkoli se jim nudi pri- t 
lika, z obleko in denarjem, t 
Pravijo, da je četrt milijona v 
Slovencev v Ameriki. Vsaj toli-jl 
ko bi lahko pomagali, da bi lah- b 
ko pošteno oblekli tiste, ki se a 
borijo, prezebajo in stradajo, ž 
da spet osvobodijo našo lepo 
slovensko zemljo. b 

Vse čitatelje prav lepo po- F 
zdravi j a j p 

sedaj mornar B 
P. O. 3 / c Tomaž Cukale. ji 

o 2 
APEL NA PODRUŽNICE IN f< 

ČLANSTVO SLOVENSKE E 
ŽENSKE Ž VEZE p 

Joliet, 111. S 
Ko se je zvedelo o veliki ne- n 

sreči, ki je zadela slovensko na- o 
selhino v Clevelandu, so direk- k 

i 
torice Slovenske ženske zveze 
takoj določile svoto $500.00 ki 
se na j pokloni iz Zvezine bla-
gajne v fond za prizadete od 
požara. 

Gl. odbornice so darovale kot 
sledi: 

Marie Prisland $10, Frances 
Rupert $10, Josephine Erjavec 
$10, Albina Novak $10. 

Svoto $540.00 sem takoj od-
poslala na Relifni odbor v Cle-
veland. Apeliram na vse Zvezi-

j ne podružnice in članice, da tu-
| tli one prispevajo. Podružnice 
j in članice, ki živijo v Clevelan-
i du ali v bližini, lahko svoj do-
j nesek izročijo urednici Zarje, 
| Mrs. Albini Novak, zunajne po-
| družnice in članice pa na j po-
| šljejo denar naravnost na gl. 
• urad Zveze. Denar bom oddala 
• relifnemu odboru. 

Pomagajmo našim tako tež-
ko prizadetim rojakom, med 
katerimi je mnogo članic naše 
organizacije. Škoda je velikan-

1 ska, pomoč nujna! 
Vsem od požara prizadetim 

" izrekamo iskreno sočutje, ti-
~ stim, ki so vtej nezgodi izgubili 

svoje drage, pa globoko soža-
~ lje. 
v Za gl. odbor SŽZ 

Josephine Erjavec, gl. tajnic £ 
z 527 N. Chicago St., 
^ Joliet, IU. 
a o 
a DRAMSKA PRIREDITEV 
e Pueblo, Colo. 
z Zopet se oglašam, da mak 
• poročam o naši igri, ki je bih 

a prirejena 29. oktobra v prid te 
penim in bičanim bratom v naš 
ljubljeno slovenski domovini. 

" Naši puebelski Slovenci sc 
'' pokazali, da še niso pozabili ns 
a svojce onkraj morja. Dvoran* 
n ' je bila tako nabita, da kamor st 
'v je kateri vsedel, tam je mora 

do konca igre ostati. 
Na programu so bile tri raz 

L . j fc 
1 lične igre. Prva igra ali prizoi 
a je bila slika partizanske mate-

re v neki vasi na Slovenskem 
i Mater je predstavljala Ros« 
i j Radovich, njen sin Peter je bil 
, Louis Malenšek, hči Minka je 
• bila Jennie Henigsman, parti-
i zan Andrej je bil Tony Henigs-
- man, partizan Marko pa je bil 
-! Louis Erčul. Ta enodejanka je 
i bila silno žalostna. Koncem 
i konca so Italijani ubili France-
- ta materi, ki se je vsa v črno 
l oblekla in vzkliknila: "Saj so 
, vsi moji otroci!" Pod oknom, to 
) je bilo tam za odrom, je pa po-
i peval John Germ tako žalostno 
i slovenskega dekleta pesem. Vsi 
i ti igralci so vse prav dobro na-
r e d i l i , če ravno so bili nekateri 
- prvič na odru. 

Druga enodejanka je bila 
. "No car tonight". Mr. Jones je 
, bil Robert Pavlin, ki je izvrstno 
l igral in vse prav dobro pogodil 
• na odrui kar pa ni nič čudnega, 

ker se je rodil tisti dan kakor 
, Clark Gable. Mrs. Jones je igra-

la Pepca Babnik, sin Paul je bil 
John Novak, hčerka Mary je 
bila Eleonore Snider; Jacob, 

j hčerkin ljubljenec, pa je bil Jo-
seph Cetin, ki je izvrsten igra-
lec na slovensko harmoniko. 
Vsi so jo tako pogodili, kakor 
da so bil samo za gledališki 

•oder rojeni. In Johnny Novak, 
le tako naprej s tvojo bistro-
umnostjo in nekega dne boš 
srečal Shirley Temple. Med od-
morom je popeval Mikie Ciar-
rontano pesem "Say a prayer 
for the boys over there" kakor 
tudi "Cleaning my rifle and 
thinking of you". Mikie je 
vnuk našega muziRanta Joe 
Peček in ima lep glas kakor Ba-
by Breen. Dobil je obilen 
aplavz, pa sa j ga je tudi zaslu-
žil.'. 

Naslov t re t je enodejanke je 
J bil "Zakonska sreča". Oča 
Pave je bil Anton Kočevar; 
Francel, njegov sin je bil John 

iKlančar; Anže, Pavčev hlapec, 
je bil ,Frank Jager ; Apolonija 
Zidanova je bila Agnes Kna-
felc; Lizika, njena hči, je bila j 
Elsie Peček; Kozel, ženitveni: 
:posredovalec, je bil pa John; 
Stojnic. Ta igra je bila res pol-
na humorja, ker oče in sin sta se 
oba ženila z eno in isto izvoljen- i 
ko. Nazadnje je prišla pa njena j 

hčerka, tako da sta dobila vsak 
svoj par. 

2e smo mislili, da1 je vse kon- j 
čano, pa se zavese razgrnejo in 
na odru se pokaže dobrepoljski 
John Germ, raztegne svojo 
krasno harmoniko in zapoje. | 
Spremljala sta ga pa John in 
Frank Mesojedec. Navzočim se I 
je videlo iz obrazov, da so bili 
vsi zadovoljni in vsak si je mi- jJ 

slil, le še k a j kmalu pridite na i 
oder. 

Imeli smo lep uspeh in napra- j 
vili lep dobiček, da pomoremo 
obrisati solze našim jokajočim 
revežem, ki prosijo in vpijejo, 
daj te nam kruha. Spodaj pod-
pisana in Joe Kral sva pobirala 
oglase in nabrala $235. Po-
zdrav vsem tistim, ki se zani-
majo in delajo za naše reveže, j 

Mary Kogovšek. 
o 

COLORADSKO PISMO 
Pueblo, Colo. 

To je moj prvi dopis. Naj-
prej priporočam našo Slovan-

1 sko Zapadno Zvezo, ker je naj-
" boljša naša mati. Kdor še ni no-
1 tri, na j pristopi, dokler še mo-

re, da ne bo prepozno. Posebno 
pa poskrbite, da pripeljete mla-
de noter. 

1 N a d a l j e se zahvaljujem 
vsem, ki so mi poslali cvetlice v 
bolnišnico: Pevski krožek Slo-
venec, Mr. in Mrs. Joe Krašo-
vec, Mr. in Mrs. Sam Borish, 
Mr. in Mrs. Louis Babish, Mr. 

} in Mrs. Anton Babish, Mrs. 
1 Centa, Mrs. Okoren, Mrs. Kna-
" felc, Mrs. Gornik, in Mrs. Ver-
1 bič, ki je dala za mašo. Tudi se 

zahvaljujem za poštne kartice 
) Slovenskemu dramskemu klubu 
1 Zora in Mrs. Levstik. Lepa hva-
1 la našemu častitemu duhovniku 
; Danielu Gnidica, ki so me ho-
1 dili obiskovat, in vsem drugim, 

posebno Mrs. .Vertovec in Mrs. 
• Vidmar, ker sta mi dosti poma-

gali. Še enkrat lepa hvala vsem, 
' o priliki pa bom že skušala po-
• vrniti. 
! Vesela sem, da je naš pred-
^ sednik Roosevelt ponovno izvo-
J ljen. Kdor je bil tuka j za časa 
• depresije, pač ni mogel druga-

če voliti. 
Kakor toliko drugih, tako 

• imam tudi jaz sina v vojni služ-
1 bi. Ko je bil 20 let star je šel k 

mornarici. Kasneje ga 21 mese-
1 cev nisem videla, potem pa je le 
1 prišel domov iz bojev z Japon-
1 ci in je bil tri tedne doma. Ve-

liko je bilo naše veselje, ko je 
prišel domov, zato pa je bila 
naša žalost tem večja, ko je 
moral spet nazaj , ker ne vemo, 
ka j jih še čaka. 

Drugi moj sin pa je notri že 
tri leta. Dve leti je že prek mor-
ja. Poslali so ga na jp re j v Afri-
ko, potem pa gre zmeraj na-
prej. Zadnje pismo mi je pisal | 
iz Rima in mi je tudi poslal več I 
spominkov, ki jih imam vse ra- • 
da, samo nemške in italijanske i 
zastavice, ki mi jih je tudi po-
slal domov, kar ne morem v ro-
ke prijeti, ker je toliko krvi 
preteklo radi njih. 

,Dne 29. oktobra so v naši fa-
ri blagoslovili spominsko služ-
beno zastavo. Imamo 394 fan-
tov vojni službi in sedem je že j 
mrtvih. Tako majhna slovenska 1 

naselbina, pa se le postavimo,! 
da imamo zdrave fante. 

Sedaj vsem rojakom in roja-
kinjam priporočam Am. Slove-
nec, kateri ga še ne dobiva. Se-
da j izhaja v njem posebno lep; 
roman. 

Mary Dolgan. 
o 

SVARILO PRED ROBOT 
BOMBAMI 

Washington, D. C. — Vojni 
in mornariški department opo-
zar ja ameriško javnost, da na-
padi na ameriško celino z ro- ' 
botnimi bombami so možni. Ta- \ 
ke bombe se dajo izstreliti s j 
podmornic, ki bi se približale \ 
našim obrežjem. S tem seveda j 
ni rečeno, da do takih napadov 
pride. A čuječnost in priprav-
ljenost je na meštu. 

— o 
s 

POMAGAJTE AMERIKI DO 1 
ZMAGE! KUPUJTE ZVEZNE r 
VOJNE BONDE! ^ 

Torek, 14. novembra 1944 
= = = = = 

: DOGODKI 
med Slovenci po 

Ameriki | I i 

Dve poroki 
Milwaukee, Wis. — Poročila 

sta se te dni George Cabunas, 
; 1004 So. 3rd St., in Violet Lu-
]zich, 3721 So. Iowa; Robert 
| Wilkens, 1114 So. 46th St., in 
Josephine Dobrotinšek, 4811 

j W. National Ave. 

Duhovniška sprememba 
Cleveland, O. — Father Baz-

. nik, ki je bil skoraj 10 let ka-

. plan na župniji sv. Lovrenca, se 
J j e poslovil in odšel v državo 

Massachusetts, k jer se bo na-
dalje pripravil za službo voja-

Iškega kaplana. V nedeljo 5. 
nov. popoldne so mu farani pri-

_! redili poslovilni program. Na 
_ njegovo mesto je prišel Father 

Praznik." 

Brata umrla 
3 Superior, Wyo. — Dne 10. 
- okt. je tuka j umrl Anton Gor-

nik, ki je bolehal šest mesecev, 
i nazadnje pa ga je zadela kap. 
v Zapušča ženo, štiri, sinove in 

hčer, poročeno Kudar. Doma je 
bil od Ribnice na Dolenjskem, 

i, Dne 21. okt. pa je umrl njegov 
brat John Gornik, ki je bil sam. 
ski. 

Zlata poroka 
e Cleveland, O. — Dne 4. nov. 
e sta obhajala zlato poroko Ja-
LI cob in Julija Mencin, ki sta 
- ! pred zadnjo katastrofo stano-
J vala na 1015 E. 61. St. Oče živi 
- zdaj pri hčeri, Mr. in Mrs. Jo-
, seph Zgajnar, 1599 E. 43. St., 
i. mati se pa nahaja v Lakeside 
- bolnišnici vsled dobljenih po-
, jškodb v eksploziji. Tako žali-
- bog nista naša pionirja mogla 

J imeti nič ka j vesele zlatfe poro-
- i ke. Poročila sta se še v starem 
- kraju, v Ljubljani. Oče je tuka j 
i že 54 let, mati je pa tuka j 43 
- i let. Mr. Mencin je doma iz Šmi-

hela, Mrs. Mencin pa iz Za-
3 gradca. V zakonu so se jima ro-
- dili štirje otroci, ki so še živi in 
c sicer hčeri: Mrs. Mary Zgajnar , 
- Mrs. Ana Sindelar, ter sinova 
i Anton in Frank. 

— % 
Joseph Surtz umrl 

Cleveland, O. — Dne 2. nov! 
1 je naglo umrl Joseph L. Surtz, 
-j izvršni podpredsednik North 
j American banke, star 39 let. 

Zapušča ženo, pet otrok, ma-
; ter Frančiško Hegler, tri brate 
-1 in štiri sestre. Mrtvega so našli 
- i v direktorski sobi, kamor je bil 
- šel, ker se je slabo počutil. So-
l di se, da ga je zadela kap. 
•j -r-

Nov grob 
> • Little Falls, N. Y. — Dne 28. 
• i okt. je tukaj umrl Joseph Ze-
• hel, star 66 let in rojen v Bočni 
^ | pri Gornjem Gradu. V Ameriki 

je bil 42 let. Poleg žene zapu-
šča sina in hčer. Bil je bolan 
več mesecev. Pogreb mu je o-
skrbel pogrebnik Thomas Kon-

i čar. 

Umrl za ranami 
De Pue, 111. — Družina John 

Yuvan je prejela vest od vojne-
ga departmenta, da je njen sin 
Pfc. Henry J . Yuvan umrl 10. 

j oktobra na Holandskem za ra-
nami, katere je dobil 6. oktobra 
v bitki z Nemci. Služil je pri pe-
hoti. Poieg staršev zapušča bra-
ta v armadi in sestro. 

Padel za domovino 
Cleveland, Q. — Mr. in Mrs. 

John Kaučič iz 1111 E. 71 St., 
sta prejela brzojavno sporočilo, 

j da je bil njun sin Pfc. Laddie 
Kaucic dne 16. sept. ubit na ita-
lijanski fronti. Star je bil 19 
let in je služil pri infanteriji. 

Poroka 
Yukon, Pa. — Zadnje dni 

sta se tuka j poročila Frank L. 
Kern ml. in Thersa Koračin. Že-
nin je doma iz West Allisa, 
Wis., nevesta pa od tukaj . 
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Zapadna Z v e z a 
Slovanska ^ B r v u i 

D E N V E R , C O L O R A D O /^S&ŽSJ j 
MuliT in imenik glavnih nrsdnikoj J 

UPRAVNI ODBOR: ' J ^ Z i 
! Pred»ednik: Leo Jurjovec, 1840 W. 22nd Place, Chicago, I1L ! 

> Podpredsednik in mladinski nadzornik: Geo. J. iftiroelavich. 3560 Vine 1 

! Street, Denver, (16) Colo. ' J 
J 2. podpredsednik: Frank J. Bradach, 2309 Nicholson St . Lockport, IU. ^ 
> Tajnik: Anthony Jeršin. 4676 Washington S t , Denver, (16) Colo. 
| Blagajnik: Michael P. Horvat 4417 Penn. St , Denver, (16) Colo. J 
; . Vrhovni sdravnik: Dr. J. P. Snedec, Thatcher BM«, Pueblo. Colo. ) 

NADZORNI ODBOR: 
> Predsednik: Thomas J. Morrissey. 1934 Forest St , Denver, (16) Colo. > 
I 2- nadzornik: Mike Popovich. 1849 Grove St , Denver, (16) Colo. 
> 3. nadzornik: Anton Ropar, 408 E. Mesa Ave.. Pueblo. Colo. 

POROTNI ODBOR: ! 
| Predsednik: Joe Blatnik, 2609 E. Evans. Pueblo. Colo. J 
> 2. porotnica: Johanna V. Mervsr, 7801 Wade Park Ave, Cleveland, O. J 
i 3. porotnik: Vincent Novak. Box 492, Ely, Minn. j 
! 4. porotnik: JoesRh Godec, 16215 Huntmere Ave, Cleveland, Ohio. J 
> 5. porotnik: Candid Grmek, 9537 Ave. M. So. Chicago. 111. 

URADNO GLASILO: i 
; "Amerikanski Slovenec", 1849 W. Cexmak Rd., Chicago, IB. 

.Vse denarne nakaznice in vse uradne reči naj se poiiljajo na glav- ] 
I »ega tajnika, vse pritožbe pa na predsednika porotnega odbora. Pro- ] 
i inje za sprejem v odrasli oddelek, spremembe zavarovalnine, kakor tudi < 
| bolniške nakaznice, naj se pošiljajo na vrhovnega zdravnika. j 

Z. S. Z. se priporoča vsem Jugoslovanom, kakor tudi članom dre- J 
i gih narodnosti, ki so zmožni angleškega jezika, da se ji priklopijo. < i 
> Kdor žeti postati član Zveze, naj se oglasi pri tajniku aajbližnjega dru- j 
| stva Z. S Z. Za ustanovitve novih društev zadostuje osem oseb. Glede < 
, ustanovitve novih društev pošlje glavni tajnik na zahtevo vsa pojasnila j 
; in potrebne listine. < , 
; SLOVENCI, PRISTOPAJTE V ZAPAD. SLOVANSKO ZVXZOI j j ' 

POSEBNA KAMPANJA ZSZ ZA 
MESEC NOVEMBER 

1 

Kot je bilo že priobčeno v glasilu A. S. obhaja v mesecu no- 1 

vembru njegov rojstni dan naš spoštovani in agilni gl. predsed- ] 
nik, sobrat Leo Jurjovec. Zato je gl. odbor določil, da v mesecu « 
novembru pridobimo kolikor največ novega članstva v ZSZ v 1 

poklon in priznanje našemu gl. predsedniku. Da bo pa ta kam-
panja toliko živahnejša so pa razpisane posebne nagrade, in si- j 
cer: Vsak član, ki bo v novembru pridobil 20 ali več članov, bo ] 
poleg običajnih nagrad in provizij upravičen še do nadaljnih 2 
$5.00 izredne nagrade; član, ki bo pridobil nad 20 in največ no- ] 
vih članov, bo pa upravičen do posebne nagrade $10.00; dru- . 
štvo, ki bo v novembru pridobilo največ novih članov, bo pa pre- , 
jelo od sobrata gl. predsednika še nadaljnih $10.00 izredne na-( 1 
grade. Tb "vidite brat je in setre, so lepe posebne nagrade za 1 

mesec november, rojstni mesec našega glavnega voditelja. Za- r 
to iskreno želim, da bi vsak posamezni Član skušal pridobiti po 1 
eno posebno nagrado z ozirom na to, da pridobi kolikor mogoče < 
novega članstva v novembru. Jaz vem, da sobrata Jurjoveca 1 

bi ne razveselilo nobeno drugo darilo tako visoko kot darilo, če j 
bi mu vsako posamezno društvo za njegov rojstni dan pridobilo 1 
vsaj po pet novih članov. To število pridobiti za ZSZ je ma- » 
lenkost, kajti danes je naša Zveza na izvrstnem glasu, ker vse j 
podpore so točno in pošteno izplačane kakor hitro dos'pejo listi- { 
ne v gl. urad, ako so iste pravilno izpolnjene. Imamo razno- i 
vrstne zavarovalnine kot na pr. navadno dosmrtno, 20 letno pla-
čilno in 20 letno endowment. V teh zavarovalninah se lahko za- j 
varuje vsaka oseba moškega ali ženskega spola, ki je bele polti ] 
in ki ni še prekoračila starosti 55 let. 

Vsi gl. uradniki, kakor tudi gl. porotniki, bi morali prido- 1 

biti na jmanj vsak po pet novih članov. Spodaj podpisani jam- 1 

či, da bo pridobil dvakrat omenjeno število, dasiravno sem jako , 
zaposlen z raznimi drugimi zadevami, ki pridejo na dnevni red f 
na človeka, ki je pripravljen pomagati za razne potrebne stvari ' 
v korist našega oropanega naroda v stari domovini. 

Kličem tudi na društvene uradnike, da skušate pridobiti ; 
vsajc vsaj po enega člana, da bomo našemu gl. predsedniku ob 3 
zaključku tekočega meseca poklonili 200 ali več novih članov 1 

kot v darilo za njegov rojstni dan. 
Torej podajmo se na delo, še imamo par tednov časa ter . 

pridobimo kolikor največje število novega članstva v novembru. 1 
Vam se že v naprej zahvaljujem za Vašo naklonjenost v 

tem oziru tčr ostajam z bratskimi pozdravi 
Vam udani za uspešen mesec november, 

ANTHONY JERŠIN, gl. tajnik. 

\ : 
i Dopisi lokalniH s : : 

društev 
? s Mtf«*H*MM(*M«*MH«M«*ltt**»tl»„ 

DRUŠTVO SLOVAN 
ST. 3 ZSZ 

Pueblo, Colo. 
Cenjeni brat je in sestre: Ta 

mesec november imamo še po-
sebno kampanjo za pridobitev 
članov v mladinski oddelek v 
počast rojstnega dneva našega 
gl. predsednika Leo Jurjovca. 

Prosimo vas, potrudite se 
vsak nekoliko; ako ne morete 
več, dobite vsaj vsak enega, 
ker to je tako lahko; vsak ima 
svoje prijatelje, da mu poma-
gajo. Dobra volja in pomoč od 

, strani prijateljev vse naredi. 
Zatorej vsi na delo. Glejmo, da 
ne bomo zadnji, ampak da bo-
mo med prvimi, ko bomo dobili 
v roke prihodnje društveno gla-
silo. 

S sestrskim pozdravom 
Mary Kogovšek, predsednica, 

MEH ZA SMEH 
P — P ' a g a a a x - ' - m - i i 

PREPROSTO 
Nekoč je Adelo Sandrocko-

vo, pokojno filmsko igralko, 
vprašala neka tovarišica: 

"Povejte mi, prosim, kako 
se je treba našminkati za sta-
ro damo?" 

Sandrockova jo je premeri-
la od nog do glave in ji odgo-
vorila : 

"Samo puder si izmijte z o-
braza, draga moja, to bo za-
dostovalo V' 

NAJNOVEJŠA ŠKOTSKA 
"Kje pa imaš svoj poročni 

prstan, MacPherson?" 
"Ta teden ga nosi moja že-

O, TA POKVARJENI SVET 
Stric: "Ko sem bil v tvojih 

letih, so znala dekleta še zar-
deti,*' 

Nečakinja: "Potem mi pa 
moraš o priliki povedati, k a j 
si jim govoril." 

ROSTER OP THE LOCAL LODGE OFFICERS 
OF THE WSA FOR 1944: 

• » 

IMENIK LOKALNIK URADNIKOV ZSZ ZA LETO lM4t 

Štev. 1. dr. sv. Martins, Denver, f 
Colo. — Freds. John Kadunc, 3907 1 
Wash. S t ; blagajnik Joseph Težak, i 

Wynekoop; tajnik John Trontel, 4685 1 
611 E. 47th Ave.; mL nadz. Anthony 1 

Jeršin, 3515 Osceola S t — Vsi v Den- : 
ver ju. — Seje se vrše vsak drugi to-
rek v mesecu ob pol osmi uri zvečer ] 
v Slov. Domu. ] 

Štev. 3. dr. Slovan. Pueblo, Colo.— 1 
Predsednica Mary Kogovsek, 430 So. j 
Santa Fe; tajnik Joe Spiller, 313 ; 
Clark St.; blag. Anton Kochevar, ; 
1208 Berwind; mL nadz. Joe Spiller," 1 
313 Clark St. — Vsi v Pueblo, Colo. 
Seje se vrše vsako drugo nedeljo« v • 
mesecu ob 9. uri dop. v dvorani sv. , 
Jožefa. 

Štev. 4. dr. Zapadni Junaki. Mid- : 
vale. Utah Preds. Frank Costello, 1 
37 Fifth Ave., Midvale, Utah; tajnik 
in blag Joseph Percich, 100 Fifth • 
Ave., Midvale, Utah; ml. nadz. John : 

Cvar, 102 — 5th Ave., Midvale, Utah, j 
— Seje se vršijo 10. vsakega meseca < 
v tajnikovih prostorih. 

Štev. 5. dr. Planinski Bratje, Lead- , 
•ille. Colo. — Predsednik Anton Mi- , 
helich, 310 W. 3rd St.; taj. John Vid- . 
mar, 414 W. 3rd St ; blag. Cony Bost, , 
700 Elm; ml. nadz. Anton Mihelich \ 
in Tony Bost — Seje se vrše vsake- ] 
ga 11. v mesecu v Domu Slovenskih , 
Društev, 527 Elm S t — Vsi v Lead-
viile. Colo. 

&lev. 6. dr. Zvon, Colorado Springs, j 
Colo. — Predsednik John Sikola, 20911 
Tremont S t ; tajnik Michael Kapsch, I ] 
50« N. Spruce St.; blag. Stanko Ku-| 
kulan, 320 S. 18th St.; ml. nadz. Mi-L 
chael Kapsch. — Seje se vrše vsako j 
tretjo nedeljo v mesecu v dvorani r 
društva Zvon in društva Triglav. 

Štev. 7. dr. Sv. Roiiuga Venca, j, 
Denver, Colo. — Predsednica Anna N 
Težak, ,611 E. 47th Ave.; tajnica Mol-
lie Zalar, 4641 Pearl S t ; blag. Jose-
phine Claus, 4550 Pearl S t ; mL nadz. 1 

Anna Tezak in Mollie Zalar. — Seje * 
se vrše vsako prvo nedeljo v mesecu, * 
v Slovenskem Domu. 

Štev. 8. dr. Biser, Mulberry, Kans. * 
— Predsednik Frank Crepinsek, R. 2; 1 

tajnik in blagajnik John Terlip, Jr., 
R. R. 2; mL nadz. John Baloh, R. 2; 1 

zdravnik Dr. Therss. — Seje se vrše 1 

vsako drugo nedeljo v mesecu pri I 
tajniku. 

Štev. 9. dr. Napredni Slovenci, Ca- C 

non City. Colo. — Predsednik Anton r 

Dremel, Bo* 454; tajnik Frank Kon- 1 

te, 112 W. Catlin Ave.; blagajnik 1 

Adam Kimmick, Prospect Heights; 
mL nadz. Frank Konte, 112 W. Catlin 1 

Ave. — Seje se vrše vsako prvo ne- * 
deljo po 10. v mesecu v Anton Drem- 3 

le j a vih prostorih. 
Štev. 11. dr. Sv. Janez Nepomuk. I 

Rockvale. Colo. — Preds. Matt Slano- ' 
vich, Box 442, Canon City, Colo.; taj-
nik in blagajnih Matt Slanovich, Jr., i 
Box 442, Canon City, Colo.; mL nadz. J 
Matt Slanovich. — Seje se vrše vsako 
drugo nedeljo v mesecu ob poldrugi ^ 
uri popoldne na domu Joe Lipersick. * 

Štev. 13. dr. Junaki, Frontenac, J 
Kansas. — Preds. John Rudman, Box , 
92; tajnik in blag. Anton Lešjak, Box , 
118; mL nadz. Ann Rudman, Box 92. 
— Seje se vrše vsako drugo nedeljo 
v mesecu ob 10. uri dopoldne pri 
predsedniku. 1 

Štev. 14. Sloga Slovencev. Spring * 
Glen, Helper, Utah. — Preds. Frank ' 
Stavar, R.F.D. No. 1, Box 77; taj. Aug. J 

Topolovec, R.F.D. Box 81, Helper, \ 
Utah; blag. Joseph L. Rebol, Box 433, * 
Helper, Utah; mL nadz. Joseph L. ' 
Rebol. — Seje se vrše vsako tretjo 
nedeljo v mesecu ob 2. uri popoldne < 
pri tajniku. J 

Štev. 15. dr. Triglav, Bingham. \ 
Utah. — Preds. Peter Predovich, taj- • 
nik Nick Balic Slovenian Store; bla- ' 
gajnik George Badovinac; mL nadz. ^ 
Ann Predovich. — Seje se vrše vsa- < 
kega 24. v mesecu na domu predsed- 1 

l ika. 
No. 16. Western Star lodge. Pueblo, ; 

Colo. — President John M. Stonich, 
R. R. No. 3, Box 135; Sec'y Mrs. Fran-
ces Raspet, 305 Spring St.; Treasurer, ! 

Joe Blatnik, 2609 E. Evans; Juvenile ] 

supervisor, Frances Raspet. — Meet- ] 
vngs are being held every second • 
Wednesday of each month at S t Jo- 1 

seph's Hall at 7:30 P. M. 
Štev. 17. dr. Hrabri SlovanL Frede- ' 

rick, Colo. — Predsednik Matt Se-
kich, Box 100, Erie, Colo.; taj. Mary < 
Danailoff, Box 142; blagajnik Joe J 
Smith, Sr., Box 64; ml. nadz. Matt ! 
Sekich in Mary Danailoff. — Seje so j ] 
vrše vsako tretjo nedeljo v mesecu! J 
pri Mrs. Frank Marolt ] 

Št. 21, dr. North Eagle, Ely, Minn. 1 

—Predsednik Martin Pecharich, R. 1, 3 

Box 232, Win ton, Minn.; tajnik Frank 
Likar, Box 14; blagajnik Frank Str- 1 
benk, R. 1, Box 65; ml. nadz. Frank ] 
Likar. — Seje se vrše vsako tretjo ] 
nedeljo v mesecu ob 4. uri popoldne ] 
v Jugoslovanskem Narodnem Domu. . 

Štev. 22, dr. Sv. Michaels, Tooele, 1 

Utah. — Predsednik Anton Mehle, s 
187 E. Utah Ave.; tajnik Frank Am-
brose, 116 N. 6th St.; blagajnica Jo- ] 
sephine Smith, 447 E. Utah Ave.; ml. j 
nadz. Carman Leonelle, 467 E. Vine ] 
St. — Seje se vrše vsako drugo sobo-
to v mesecu v S t Marguaritte Social . 
Center HalL j 

Štev. 23, dr. Cleveland, Cleveland, 
O . — Preds. John Kadunc, 1229 E. 1 

• j 71st St.; tajnik Frank Mihelcic, 1226 
EL 73rd PL; blagajnik John Peltz, • 

! 1271 E. 58th St. — Seje se vrše vsako 
, 2. nedeljo v mesecu na domu tajnika. ; 
1 Štev. 24, dr. Marija Pomagaj. Sali- i 
j da, Colo. — Predsednik John Bayuk, ; 

622 W. 2nd S t ; tajnik Martin Kenick, 
1008 H S t ; blagajnica Mary Butala, 
434 W. 2nd St ; mL nadz. Mary Ann 
Butala, 605 W. 2nd S t — Seje se vrše 
vsako 2. nedeljo v mesecu ob 7. uri 
zvečer na domu tajnika. 

Štev. 26, dr. Venček Vijolic, Cairn-
brook, Pa. — Predsednik Louis Yuko 
R. D. No. 1, Box 19, Hoovers ville, Pa.; 
tajnik in blagajnik Frank Zorman, 
Sr., Cairnbrook, Pa.; ml. nadz. Andy 
Morel, R. 1. — Seje se vrše vsake 
zadnjo nedeljo v mesecu pri sobratu 
tajniku. 

Štev. 27, dr| Združeni Slovenci 
Thomas, W. V*. — Predsednik Ru-
dolph Kovach, Davis, W. Va.; tajnik 
in blagajnik Andy Kovach,. Box 318, 
Davis, W. Va. — Seje vsako druge 
nedeljo v mesecu pri sobratu tajniku 

Štev. 28, dr. Vijolica, Pittsburg, 
Kansas — Predsednica Caroline 
Klucevsek; tajnik in blag. Joe Boho-
ričh, R. 1.; mL nadz. Joe Bohorich in 
Caroline Klucevsek. Vsi v Pittsburg, 
Kans. — Seje se vrše vsako tretjo ne-
deljo v mesecu v tajnikovih prosto-
rih. 

Štev. 29, dr. Sv. Katarine, Cleve-
land, Ohio Preds. Johana V. Mer-
var, 7801 Wade Park Ave.; tajnica 
Frances Ponikvar. 1030 E. 71st St.; 
blagajnica Mary Butara, 9900 Colum-
bia Ave.; ml. nadz. Rosemary Svigel, 
1205 E. bOth St ; zdravnika Dr. Oman 
in Kern. — Seje se vršijo vsaki tretji 
torek v mesecu v Slov. Narodnem 
Domu š t 4 na S t Clair Ave. 

Štev. 30, dr. Gorski Junaki, Hiawa-
tha, Utah. — Preds. Charles Lopan, 
Hiawatha. Utah; tajnik in blagajnik 
Dan Miller, Box 132, Hiawatha, Utah; 
mL nadz. Jacob Smodey. — Seje vsa-
kega 25. v mesecu ob 2. uri popoldne 
v Miller j eyih prostorih. 

Štev. 31, dr. Lilija, Scranton, Pa.— 
Preds. Minnie Konchnik, 219 Resse 
S t taj. in blag. F. Vogrin, 2419 N. 
Main Ave.; mL nadz. Ralph Konch-
nik, 219 Rese St. — Seje se vrše vsa-
ko tretjo nedeljo v mesecu ob 2. uri 
popoldne pri sobratu tajniku. 

Štev. 32, dr. Washington. Cleve-
land, O. — Preds. Antonia Tomle, 
14823 Sylvia Ave.; taj. in blag. Jose-
phine Maček, 19319 Kewanee Ave.; 
— Zboruje vsaki 3. petek v mesecu 
ob 7:30 zvečer v Slov. Delavskem do-
mu na Waterloo Rd. Društveni zdrav-
niki so Dr. Louis J. Penne, Dr. Seigel 
in Dr. Skur. 

No. 33, Three Star Lodge, Chicago, 
HL — Pres. Louis J. Zefran, 1941 W. 
Cermak Rd.; Sec'y- Leo Jurjovec, Sr., 
1840 W. 22nd PL; Treas., Joseph 
Kukman, 1837 W. Cermak Rd.; Juv. 
Supervisors, Leo Jurjovec, Sr., Louis 
Zefran and Elizabeth Zefran. — 
Meetings are held every 2nd Wednes-
day of the month at S t Stephen's 
Meeting hall. 

Štev. 34, dr. Bratje SlovanL So. 
Brownsville, Pa. — Preds. Andy Mi-
helcic, Box 414, Lay berry, Pa.; tajnik, 
blagajnik in mL nadz. Jakob Jakse-
kovic, 1519 Sheridan Avenue, So. 
Brownsville, Pa. — Seja se vrši vsa-
ko tretjo needljo v mesecu ob 10. uri 
dopoldne v tajnikovih prostorih. 

Štev. 36. dr. Svoboda, So. Chicago, 
I1L — Predsednik Candid Grmek, 
9537 Ave. M; tajnik Jacob Smrekar, 
9520 Ave. L; blag. Anton Bakse^ 9600 
Ave. L; dr. zdravnik Dr. H. A. Jebe-
zynski; mL nadz. Candid Grmek. — 
Seje se vrše vsaki drugi četrtek ob 8. 
uri zvečer v Liberty HalL 

No. 37, Blooming Carnations lodge, 
C le Elum. Washington. — President 
Lauri Aho; Secretary Mrs. Adelaide 
Brozovich, Box 219, Cle Elum, Wash.; 
Treas. Mrs. Mary Butala; Juvenile 
Supervisor Miss Mary Ann Moskon. 
Meetings are held every 2nd Sunday 
of the month at the home of Treas-
urer. 

Štev. 38, dr. "Slovenska Edinost", 
Diamond villa, Wyo. — Predsednik 
Tony Costello, Box 69, Frontier, 
Wyo.; tajnik in blagajnik Frank Co-
stello, Box 161, Diamondville, Wyo.; 
ml. nadz. Josephine Harmony, Dia-
mond ville, Wyo.; zdravnika Dr. J. R. 
Newman in Dr. A A. Boston, Kem-
merer, Wyo. — Seje se vrše vsako 1, 
nedeljo v mesecu v Domu Slovenskih 
Društev. 
-jNo. 41, Trail Blasers lodge, Denvec. 
Colo. — Pres., Geo. J. Miroslavich, 
3360 Vine St.; Sec'y, Edward J. Kra-
sovich, 4710 Washington S t ; Treas., 

I Rose H. Plutt 638 E. BQc PL; Juv, 
1 Supervisors, Geo. J. Miroslavich and 
Edward J. Krasovich. — Meetings 
are held every 4th Thursday of the 
month at the Slov. Home, Inc. 

Štev. 44, dr. Coloradska roža, Wal-
senburg, Colo. — Predsednik Frank 
L. Tomsic; tajnica Albina Papež, 611 
Pine St.; blagajnik Louis Papez, 611 
Pine St.; dr. zdravnik Dr. Mathews. 
— Seje se vrf° vsako drugo nedelje 
v mesecu ob 2. uri popoldne pri so-
sestri tajnici. 

Štev. 45« dr. HribsU Bratje, Ruth 
Nevada, — Predsednik Frank Mate-
ja; tijnik Frank Turk, Box 161, 
Ruth, Nev.; blagajnica Vera Rajko-
vich, Box 375; mL nadz. Frank Turk 
— Seje ŝ : vrše vsakega 16. v mesecu 
pri sobratu tajniku v hišni š t 1094. 

No." 46, Royal Gorge Cixle lodge 
Canp* City, Colo. — - Pres., - Mary 
Kimmick, Prospect Heights; Sec'y 
Treas. and Juv. Supervisor Christine 
Konte, 112 W. Catlin Ave. — Meet-
ings are held on the first Sundaj 
after the 10th of the month at the 
home of secretary. _ ; 

No. H. Whispering P!ne* lodge. 1 
Trinidad, Cojp. — President R. L. 4 
Swi f t 508 Washington Ave.; Seen- F 
tary and Treasurer Mary Swi f t 508 J 
Washington Ave.; Juv. Supervisor 2 
Mary Lovrancina, 404 W. 4th S t — S 
Meetings are held every first Tues-
day of each month at 1017 Lincoln ] 
St. at 7 P. M. 

No. 52, Youths of America lodge. ' 
Spring Glas. Helper, Uteh. — Presi- ! 
dent Mary Kosec; Sec'y-Treas. H. J. 
Topolovec, Spring Glen, Helper Utah, 
—- Meetings are held every 2nd Sun- ! 

' day of each month" at 7 P. M. at the 
* home of secretary. 

No. 53, Western Star lodga, Aguilar. 
i Colo. — President Beford B. Nelson; 
i Secretary-Treas., John Valko; Lodge 

physician Dr. William Merritt Meet- | 
ings are held every third Sunday of 

' each month at 10 A. M 
No. 54, Columbine lodge. Crested 

Butte, Colo. — Pres., Martin Tezak; , 
I Sec'y-Treas, Frank Starika, Jr., Box ' 

234; Juv. Supervisor, Anna Spritzer. 
— Meetings are held every fourth 

' Sunday of each month at the City 
; HalL 

No. 55, Pioneers lodge, Aspen, Colo. 
— President Frances Miklich, Box , 

' 93; Sec'y-Treas., Frank Sparovic, Box \ 
. 472; Juv. Supervisor, Rose Mismash. 

— Meetings are held every third 
Tuesday of each month at Brother i 
Sparovic's place. 1 

No. 56, All Saints lodge, Lockport, : 
I1L — Pres., Frank J. Bradach, 2309 
Nicholson S t ; Sec'y-Treas., Frank D. 
Spelich, 658 N. Broadway St., Joliet 
HI.; Juvenile Supervisor, Mildred A. 
Gregorich, 2307 N. Nicholson S t — 
Meetings are held every 2nd Sunday < 
of each month at 604 Sterns Ave., 

i Lockport RL 
No. 57, Sky Blasers lodge, Chicago, 

HL — Pres., Mary Petan, 5020 S. Ko-

lin Ave.; Sec'y-Treas., Jennie Kite, 
4734 So. Keeler Ave.; Juvenile Su-
pervisor Blaž Petan, 5020 So. Kolin 
Ave. — Meetings are held on the 
2nd Sunday of each month at 4734 
So. Keeler Ave. 

No. 58, Mbdernaires lodge, Cleve-
land, Ohio. — Pres., Vera Jane Mer-
var, 7801 Wade Park Ave,; Sec'y-
Treas., Miss Lillian Zupančič, 1132 E. 
72nd S t 

No. St, Golden Eagle lodge. Cen-
tral City, Pa. — Pres., Joseph Dela-
sko, Box 177; Secretary, Yustin Yur-
jevsic, Box 122; Treasurer Mrs. Caro-
line Rudolph, Box 162; Juv. Super-
visors, Frank Delasko and Joseph 
Rapsky. All of Central City, Pa. — 
Meetings are held every 2nd Sunday 
of the month at the home of Louii 
Rudolph. 

No. 60, Oak Creek lodge. Oak 
Creek, Cola — Pres., Mary Perich 
Sec'y-Treas., Emma Kerzan; Juvenile 
Supervisor, Pete Kerzan. — Meetings 
are held every 20th day of the month 
at the home of Secretary. 
S Nos. 61 and 63, Alias and Keisei 
lodges. Kmmt, Pa. — President John 
Michaels; Sec'y-Treas., Charles Mac-
kavage, 434 W. 4th St., Mt. Carmel, 
Pa. 

No. 64, Mt. Carmel Lodge, Mi. Car-
meL Pa. — President, Helen Rudock; 
Sec'y-Treas. Stanley A. Yezerski, 332 
So. Oak Sit, Mt. Carmel, Pa. 
Note«—In case of an error in this 

roster, please notify the editor o 1 
Amer. Slovenec so that it may be 

, corrected. 
Opombe:—Za slučej, da je v Imeni-
' ku kak naslov ali ime, ali kaj dru-

gega napačnega, blagovoli naj se 
naznaniti upravi Amer. Slovenca, 
da se to popravi. 
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jemo meso le enkrat na dan, pa 
tudi tedaj le v majhnih obro-
kih. Dva dneva v tednu jejmo 
hrano brez mesa, to bo gotovo 
dobro vplivalo na telo. 

Zapomniti si moramo, da ni-
koli ne smemo jesti med obro-
ki. Jesti moramo počasi in paz-
ljivo, hkrati se pa moramo do-
cela sprostiti. Med obroki pij-
mo mnogo vode. Sest kozarcev 
vode na dan ni preveč. Truditi 
se moramo, da čreva dvakrat na 
dan izpraznimo. Trebušne miši-
ce kaže vsak dan krepiti z 
ustreza j očimi vajami. N a š e 
zdravje je v glavnem odvisno 
od prebavnih organov. Ljudje, 
ki mnogo sede in bi si radi ohra-
nili dolgo življenje v cvetočem 
zdravju, morajo pač paziti, da 
prebavni organi zmerom dobro 
delujejo. 

o 
TAM DALEČ V NORVEŠKIH 

GOZDOVIH . . . 
Naši koroški f an t j e so morali 

tudi na vojno in v boj za Nem-
čijo. Šli so na vojno sicer kot 
nemški vojaki, ker ^»moral i , 
toda njih srce je ostalo sloven-
sko. Njim je ljubezen do sloven-
ske Koroške globoko zapisana 
v srce in bodo ohranili spomin 
na svoj rodni kraj , kamorkoli 
jih bo nesla vojna vihra. 

Slovenski vojak, ki ga je pri-
siljena dolžnost zanesla daleč 
proč od ljubljene Koroške, na 
Norveško, piše; 

"Na j Vam, dragi, naslikam, 
k a j mi je bila slovenska pesem 
v času moje službe na Norve-
škem. Imel sem prijatelja, ki je 
tudi koroški Slovenec in s kate-
rim sva po ure kramljala o na-
jini domovini. Ne vem kako to, 
da naju je privabljal k sebi po-
sebno norveški gozd, ki tako ze-
lo sliči dobravam najine domo-
vine. Stopila sva med drevje in 
Že sva bila sredi pogovora o 
dragih domačih, o starših in 
znancih. V duhu sva stopala po 
znanih stezah skozi pisane 
travnike in zoreča polja. Naša 
zemlja! Kako svet ta košček 
najine domovine, posvečen po 
molitvah, znoju in trudu naših 
prednikov in naših staršev! Ena 
strast se je prenašala iz roda v 
rod in ta strast je bila sloven-
ska zemlja., Nje j so posvečali 
svoje delo in svoje življenje, 
svoje skrbi in svojo kri. Za svoj 
dom so delali noč in dan, zanj 
se borili v trdih bojih z neprija-
telji. 

Ta čudna strast" po domači 
zemlji je napolnila tudi naju in 
kar nehote se nama je nekje iz 
globin srca izvila pesem: "Kdor 
ima srce, zna za dom solze, za 
slovenske domovine ra j . Zanjo 
le živi, zanjo hrepeni, njo, le 
njo bo ljubil vekomaj !" Tiho je 
donela najina melodija v nor-
veškem gozdu in nad njo je šu-
melo drevje, kakor da bi pritr-
jevalo naj i pesmi in jo hotelo 
izročiti vetrovom, da jo ponese-
jo kot pozdrav na jug med ro-
jake." 

m 
Tako piše pošten slovenski 

vojak, ki ljubi svoj slovenski 
rodni kra j . 

Bogve, če bo tako srečen, da 
se bo Še kda j vrnil na svojo 
ljubljeno in osvobojeno Koro-
ško? Morda nikdar več. — 
Morda ga že krije tu ja zemlja, 

o 
NAPREDEK AZIJE 

Azija se pripravlja, da bo 
napravila velikanski skok pre-
ko stoletij iz srednjeveške v 
moderno miselnost . . . Azija 
se bo pomaknila iz dobe roč-
nih statev v dobo plastičnih 
snovi, ne da bi-sploh šla skozi 
oblikovalne izkušnje naše zgo- , 
dnje Industrijske revolucije. 
Ko se bo razširila izobrazba in 
znanstveni pouk, se bodo pa-
cifiški narodi pomaknili od ko-
čij, ki jih vlečejo l judje, do 
elektronike. — Will Rogers, J r . 
T 

J r . 
o 

Vi radi berete vesti iz dru-
gih naselbin; druga radi bero 
novice iz vaše naselbine. Poro-
čajte novice in dogodke v "Am. 
Slovencu". 

KAJ NAJ JEDO LJUDJE, 
KI MNOGO SEDE 

Po članku v newyorski "Physical Culture" 

V vseh civiliziranih deželah < 
naletimo na nenavadno veliko ( 
število bolezni, ki bi jih lahko 1 
preprečili. Največ teh bolezni i 
bi se lahko obvarovali s pravo- £ 
časno ureditvijo pravih navad v s 
prehrani. Trdim celo, da je pre- i 
hrana eden izmed najvažnejših i 
in najbol j perečih prbblemov, i 
ki jih mora še rešiti današnja 1 
veda. i 

Človek je ustvarjen za delov- t 
no življenje v svobodni naravi i 
in zato se nikoli ni mogel prav 1 

uspešno prilagoditi zaprtemu, i 
tesnemu življenju, s katerim se ] 
mora danes sprijazniti večina 
delovnih ljudi. Povprečnemu < 
človeku, ki dela sede vsaj tre- i 
tjino dneva, zato tudi ne prija- J 
jo prav umetno zračeni in kur- ] 
jeni prostori, tem manj , ker 1 
ima, razen na izletih, le malo : 
priložnosti, da bi se do sitega 1 
naužil solnca in svežega zraka. ] 
Ves dan deluje le majhno ste- i 
vilo njegovih mišic, posledica 1 

je, da mišičevje izgubi prož- ] 
nost; posebno se polene trebuš- i 
ne mišice, tako da ne sodelujejo : 
več pri izpraznjevanju čreves- • 
ja . i 

Ze samo ti vzroki navadno> s i 
časom povzroče motnje v pre- i 
bavi (saj sta sveži zrak in giba- i 
nje glavni pogoj* za dobro pre-
bavo) ; če se jim pridruži pa še 1 

napačna prehrana, nastopijo 
kot neizogibna posledica pre-
bavne motnje. To je tudi vzrok, 
da l judje, ki sede delajo, bole- i 
hajo za raznimi 'civilizacijski-
mi' boleznimi, kakor so zapeka, 
vnetje slepiča, turi v želodcu in , 
dvanajsterniku, vnetje žolčne-
ga mehurja in ko litis. Toda po 
mojem, je pri teh boleznih na j - : 
nevarnejše to, da pripravljajo 
tla za razvoj raka.Zato ima člo- ; 
vek, ki sede dela, polno razlo-
gov, da posveča posebno pažnjo 
svoji prehrani. Zavedati se mo- i 
ra, da njegov način življenja : 
pospešuje zapeko; da jo pre- < 
preči, mora glavno težišče pre- ] 
nesti na pravi način prehrane. ] 

Pri nas se je udomačila na- 1 

vada, da mnogo jedi pripravlja- 1 

mo s karnijskimi pripomočki 1 

konserviranja, z drugimi bese- 1 
dami, zastrupljanja. Posledica i 
je, da nam prihaja hrana po 
ovinkih skozi votarne, v zabo- i 
jih, zalepljenih škatlah in ste-
klenicah, namesto neposredno s 
polja ali vrta, kakor je odloči-
l a narava. Pri prepariran ju je- ; 

I 4i se pa uničujejo razne snovi, 
ki so važne za življenje. 

} Moja prva in najvažnejša 
zahteva je, da mora človek, ki 

deloma ali pa sploh samo sede 
dela, uživati naravno hrano. 
Pod naravno • hrano mislim 
mlečne jedi (mleko, presno ma-
slo, sir, ka jmak) in ja jca, dalje 
zelenjavo, kakor krompir, repo, 
^e l j e in drugo zelenjavno hra-
no ; to hrano, če le mogoče, jej-
mo presno). Naravna hrana je 
tudi sveže zrelo sadje vseh vrst, 
orehi, pa tudi vsi drugi zrnati 
sadeži in stročnice. Iz teh hra-
nilnih snovi si lahko sestavimo 
ves naš jedilnik tako, da bo 
ustrezal vsem zahtevam umne 
prehrane in preprečil bolezni. 

Menda ni treba posebej pou-
darjati , da je najzdravejši kruh 
iz grobo zmlete pšenice. Ce bi 

(bil diktator, bi bila ena mojih 
prvih odločb prepoved belega 
kruha in bele moke. Prepričan 
sem, da bi se ljudsko zdravje 
takoj izboljšalo. Izogibajmo se 
pa tudi prepogostega uživanja 
rafiniranega sladkorja. Dosti je 
vzrokov za domnevo, da preti-
rano uživanje takšnega slad-
kor ja lahko povzroči katarske 
zastrupljenje, in sicer zato, kei 
sladkor tako spremeni kemije 
telesa, da uniči sleherno potre 
bo po masti. Znano je, da slad-
kosnedeži navadno ne marajc 
masti, a živalske masti imajc 
vitamina A in D, ki varujeta 
telo pred kužnimi bacili. 

Ljudi, ki sede delajo, rads 
prime izkušnjava po zgoščeni! 
ogljikovih hidratih v obliki sla-
ščic in čokolade, ker jih lahke 
brž dobe in ker hitro uteše la 
koto. V tem se največkrat pre 
grese ženske in dekleta, posle 
dica tega je jpa slabo zdravje 
V mleku in sirih imamo narav 
ne proteine, ki so prpv tako do 
bri kakor proteini v svežem me 
su. Človeku, ki sede dela, n 
priporočati preveč mesa. Mesc 
podpira gnitje v črevesju, po-
sebno tedaj , če je človek nag-
njen k zapr t ju ; prav tako pove-
čuje pa tudi nevarnost zastru-
pitve. Razen tega radi podleže-
mo izkušnjavi, da pojemo pre 
več mesa, a prav pretirano uži-
vanje mesa je za zdravje ne-
varno, sa j povečuje krvni pri 
tisk, povzroča krčne žile in ško-
duje ledvicam. 

Ne smemo pa tudi pozabiti 
da je meso sorazmerno drags 
hrana in da bi denar, ki ga zan; 
izdamo, mnogo bolje uporabil 
za sadje in za mlečne jedi. Me 
so 'na j zavzema le zelo omejei 
del človeške prehrane; človek 
ki mnogo sedi, na j je meso le i 
skrajno previdnostjo. V vsaken 
primeru je pa priporočljivo, di 



Preizkušena ljubezen 
, Roman. — Iz francoščine prevedla K. N. 
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"To je tisto. Nisem utegnila," je potrdi-
la mlada žena. 

"Zakaj ga pa nisi potlej sama vnovčila, 
noričica?" je vzkliknil gospod Le Cadre-
ron. "To bi bilo vendar dovolj za tvoje po-
tovanje !" 

Mlada žena je svojega očeta tako ža-
lostno pogledala, da je namesto nje spet 
odgovorila njena mati. 

"Izstavil si ga na Miguelovo ime, kako 
naj bi ga potem Orana vnovčila?" 

"Saj res," se je spomnil grasčak. "Rekel 
bi pa, da je moževa dolžnost, da pred od-
hodom v tujino uredi takšno denarno 
vprašanje. Kako te more pustiti brez be-
liča?" 

"Saj imam denar," je nejevoljno vzklik-
nila Orana. "Za vsakdanje potrebe več ko 
dovolj! Dal mi je" celo nekaj stotakov več 
kakor po navadi, toda to še zmerom ni do-
volj, da bi odpotovala za njim . . ." 

"Denarja nimaš!" je vzkliknil gospod 
Le Cadreron, čuteč, kako se mu spet nabi-
ra jeza do zoprnega tujca, ki je njegovi 
družini prizadejal že toliko hudega. 

"Ne, ne," se je branila Orana, "ne razu-
meš me, oče. Dovolj imam, da udobno ži-
vim do konca meseca. Miguel pač ni slutil, 
da bi tako rada odpotovala z njim. Sama 
sem bila tako nespametna, da mu nisem 
nič omenila . . . Miguel sicer dobro zaslu-
ži, dovolj za naju . . . Razen tega ima po-
sestva v Španiji, toda španski denar pri 
nas ne velja. Vidim, da me ne razumeta." 

"Prav dobro, ljuba moja," je pomirljivo 
vskočila gospa CadreronovJL, še preden je 
mogel njen mož kaj odvrniti. "Potovanje v 
Švico zate pač ni neizogibno potrebno, po-
sebno ker bi obremenilo tsoj proračun, 
kaj ne?" 

"Vidiš, to je tisto!" je vzkliknila Orana. 
"Mama, ti me vsaj razumeš!" 

"Nikar si tega tako ne ženi k srcu," je 
popustil tudi grasčak. "To bomo že uredili. 
Če bi rada odpotovala za svojim možem, 
si potrkala pri nama na prava vrata. Za-
kaj pa nočeš denarja od naju?" 

"Oh!" je vzkliknila mlada žena, ne ve-
doč, kako bi skrila svoje veselje, "bila sem 
preponosna, da bi vaju prosila. Tedaj, ko 
sem odhajala, si mi dejal, da mi ne boš dal 
niti beliča . . ." 

Gospod Le Cadreron se je v zadregi po-
ščegetal po bradi. Nič kaj rad se ni spom-
nil na tisti prizor. 

"Zdaj vidiš, da ti očka rad pomaga iz za-
drege," je posredovala gospa Cadrerono-
va! "Nočeva te razvajati, samo razveseli-
la bi te rada . . ." 

"Ničesar ne potrebujem in ničesar ne 
maram," je zaihtela Orana. "Odpotoval 
je, odpotoval brez mene! Kako lahko bi šla 
z njim! Samo kovčeg bi vzela, ga hitro na-
polnila in odpotovala z njim . . . Ali bi mu 
pa vsaj lahko dejala, da bom prišla za 
njim. Oh, najrajši bi skočila v vodo ali pa 
pod vlak!" je grenko zaihtela mlada žena. 

"Kakšno govorjenje!" je vzkliknila go-
spa Cadreronova in obupano pogledala 
moža. "Zgoditi se je moralo nekaj druge-
ga, sicer ne bi tako govorila." 

"Mala je nekoliko živčna," je nebrižno 
dejal gospod Le Cadreron, hoteč pomiriti 
svojo ženo. Zmignil je z rameni in se obr-
nil k Orani: 

"Nesmiselno je, da se tako jeziš, Ora-
na," ji je mirno dejal. "Mlade žene so po-, 
gosto tako živčne . . ; brez pravega vzro-
ka . . . No, v nekaj mesecih to navadno mi-
ne, in celo s prav srečnim koncem. Lepega 
dne nam boš pripeljala srčkanega rožna-
tega fantička . . . In vse bo spet dobro!" 

Srečen smehljaj je za trenutek zaigral 
na zaskrbljenem obrazu gospe Cadrerono-
ve. Toda učinek očetovih besed na Orano 
je bil čisto drugačen; zdelo se je, kakor da 
bi gospod Le Cadreron z zadnjim stavkom 
dregnil v sršenovo gnezdo. Mlada žena je 
kar poskočila r 

"Kaj takšnega! Ti imaš pa res ddmisle-
ke! Saj sva vendar še premlada . i . In 

sploh! Ne maram otrok! Ne in ne! Le česa 
si domisliš!" 

"Nikar se ne razburjaj, otrok moj, to je 
vendar čisto naravno . . ." 

"Ne... to je pa že preveč! Le zakaj sem 
se pripeljala k vama? Mar bi bila poslu-
šala glas srca in odpotovala z Miguelom v 
2enevo... Da, hotela sem odpotovati tja... 
stanovati v velikem hotelu, nositi razkoš-
ne večerne obleke . . . ugajati... Oh, kako 
sem sanjarila o vsem tem! Vso noč sem 
mislila samo na to!" 

Govoreč o svojih 'sanjah', se je mlada že-
na zazrla nekam v daljavo. In slike, ki jih 
ji je risala fantazija, so morale biti res mi-
kavne, kajti Oranine sinje oči so se sveti-
le v ognju blaženosti. 

"Vsekako je torej najpametrieje, da od-
potuješ kar najhitreje za svojim možem v 
Ženevo!" je vzkliknila gospa Le Cadrero-
nova; ubožiča ni bila vajena pri svoji hčeri 
takšnega muhastega vedenja. 

"Menjla že," je sanjavo odgovorila mla-
,da žena, in se živo zganila, kakor bi jo te 
besede zbudile. "Saj res! Poiskala bom v 
Ženevi Miguela. Saj je vendar moj mož! 
Mož, ki živi v veri, da je njegova žena do-
ma, v Parizu, pa jo na lepem sreča v Že-
nevi . . . " 

Nasmehnila se je ob teh sladkih mislih. 
Mikalo jo je, da bi dopotovala za svojim 
možem, vsa vesela, lepo oblečena in nasme-
jana, da bi ga presenetila tedaj, ko bi naj-
manj pričakoval. 

Gospa Le Cadreronova je nekaj premiš-
ljevala. 

"Ali bo dalj časa ostal v Švici?" je na-
posled vprašala. 

"Ne vem... Morda do konca meseca . . . 
morda celo dalje Zanimal se je, ali imam 
dovolj denarja do konca meseca." 

"Dobro. Odpočij se danes, ljuba moja. 
Gotovo si utrujena, potovanje te je najbr-
že izmučilo. Jutri..." 

"Jutri?" 
"Vzemi naš avto, če želiš, saj vendar veš, 

da ti je zmerom na razpolago. Odpelji se v 
Ženevo, če te srce tako vleče tja." 

"Toda Če se bo hotela iz Francije odpe-
ljati z avtomobilom, bo morala izpolniti še 
kakšne obveznosti. To bo morda trajalo še 
nekaj dni. Bolje bo, če se bo odpeljala z 
vlakom," je pripomnil gospod Le Cadre-
ron. "In če bo v Ženevi potrebovala avto, 
ga bo lahko tam najela." 

"Prav imaš," je vzkliknila gospa Le Ca-
dreronova. "Orana, zdaj še mene poslušaj 
nekaj minut, in nikar ne ugovarjaj! Očka 
ti bo dal potrebno vsoto, da boš brez skrbi 
odpotovala na tako dolgo pot. Jutri jo lepo j 
mahni tja dol in preseneti svojega moža! 
Res, najbolje bo, ee že jutri odpotuješ k 
Miguelu." 

"Oh, to bo presenečenje! Pravo presene-
čenje !" je vzkliknila Orana in vstala. V 
očeh, kjer so se komaj dobro posušile solze, 
se je zasvetila nova srečna luč. 

Skočila je k očetju in materi in ju po vr-
sti objela. 

"Izvsrtna sta," je vzkliknila in solze ga-
notja so ji spet privrele v oči. "Oh, kakšna 
škoda!" se je na lepem spomnila. "Ce bi ve-
dela, da bom odpotovala, bi bila vzela s se-
boj več oblek!" 

"Hm, mislim, da bo tvoj mož prav tako 
srečen, če te bo zagledal v preprosti oble-
ki, kakor če bi ga presenetila v razkošni 
toaleti!" je pomirljivo dejala gospa Le Ca-
dreronova. 

Orana ni odgovorila. Solze so se ji že po-
sušile. Zdelo se je, da napeto nekaj pre-
mišljuje. 

"Odpotovala bom, da! In vendar.« bolje 
bi bilo, če bi vzela nekaj več oblek . .." 

Njen obraz je kar sijal ob misli, da bo 
morda že jutri videla svojega moža. 

"Oh, kako srečna sem," je spet vzklikni-
la in živčno stisnila materi roko. "Kako 
sem srečna, da bom lahko odpotovala! Ne 
moreta si misliti, kako me je užalostila ta 
nenadna ločitev!" A ^ • k _ _ 

METZ OBKOLJEN; NEMCI 
SE UMIKAJO; OBSEŽEN 
SPOPAD NA LEYTE OTOKU 
. (Nadaljevanje s 1. strani) 

najboljših japonskih generalov. 
Otok Leyte ima obliko ključa. 
Med Carigora in Ormoc zali-
vom je gorovje in zapadno ima 
celina obliko sekirice pri klju-
ču. Zapadno obrežje te sekirice 
je gorato, potem pa je ozko ni-
žavje koder vodi prehod med 
obema zalivama. Tu so vgnez-
deni Japonci, ki posedajo še več 
točk gorovja na vzhpdni strani 
omenjen nižava. Te kraje brani 
kakih 46,000 Japoncev, ki se 
fanatično bojujejo. Vendar 
zadnja dva dneva kažeta, da 
ameriškega orožja ne bodo mo-
gli zadržavati. Japonci imajo 
silne izgube. Amerikanci obvla-
dujejo zrak in v Ormoc zalivu 
so potopili zadnje dni sedem 
japonskih transportov. Borbe 
divjajo ljuto naprej . 

Ko so Japonci izvedeli v To-
kio o ponovni Rooseveltovi izvo-
litvi jih je to poparilo. Vladni 
list objavlja, da to pomeni, da 
kakega kompromisnega miru 
zdaj ni na vidiku. I«ist poživlja 
Japonce, da zda j se bodo mora-
li boriti bolj kakor kedaj trdo-
vratno, da dosežejo zmago. Se-
veda ! 

Moskva, Rusija — Ruske če-
te so razširile svoje pozicije na 
obeh straneh Budapešte, pravi 
poročilo. V Vzhodni Prusiji in 
na Poljskem pa Rusi zbirajo 

svoje številne edinice za nove 
sunke proti Nemcem. To vest j 
potrjuje tudi berlinska radio 
postaja, ki je v nedeljo omenja-
la, da Rusi zbirajo velike sile 
za svojo zimsko ofenzivo. Za 
Ruse je zimska sezona najprak- . 
tičnejši čas za vojskovanje. Za 
Nemce pa pomeni zima le pove-
čanje t rpl jenja in nove poraze. 

o 
KAKO SE HITLER TRUDI t 

DA BI OHRANIL PRAVI 
BOJNI DUH V ARMADI 

(Nadaljevanje s t, strani) 
čez poveljujočega častnika in 
pošljejo poročilo "najvišji avto-
riteti".' i 

7. Huda kazen, lahko tudi 
smrtna kazen čaka vsakega, ki 
ne bi dal poročila ali bi ga ovi-
ral ali pa bi namenoma poslal 
napačno poročilo. To svarilo je 
treba postaviti vsem četam 
nemške armade pred oči enkrat 
na mesec. 

8. Odgovornost za izpolnitev 
tega ukaza nosi vrhovni povelj-
nik armadnega štaba nazijskih 
komisarjev, general Herman 
Reinecke, ki je bil član sodišča, 
pred k a t e r e g a so bili postav l je -
ni nemški generali, potem ko so 
se uprli Hitlerju dne 20 julija. 

Da Hitler in naziji ne zaupa-
jo nemški armadi, vsak ve. Red-
kokedaj pa nam pride v roke 
dokaz, ki bi toliko razodeval, 
kakor razodeva ravnokar opi-
sani Hitlerjev odlok. 

• "t * 

BELEGA PEKLA STRAHOTE 
Emil Wi»ur« 

Sneženi vihar brije po po-[ 
arnem ledu in bodičasti mraz 
le veča in veča do 40 stopinj, 
lato do 50 in še do 60 stopinj 
jod ničlo. Sivina mraku se po-
sibava nad samotnim molkom 
edene barijere, kiy3paja južni 
iel Viktorijine zemlje z juž-
lim tečajem. Tu je "kraljestvo 
>ele smrti," kakor se imenuje 
jmrt radi mraza. 

Prišedši od severa, topota 
ivanajšt mož po nanovo za-
padlem snegu, vleče zvrhano 
naložene sani in t ipaje stopa 
korak za korakom naprej. To 
je južni oddelek angleške eks-
pedicije za na južni tečaj pod 
vodstvom kapitana- Scotta. O-
tekline ozeblin jim pokrivajo 
roke in noge, njih oči so ko o-
hromele in oslepele. Toda sko-
zi grozoto mraza in tuljenje 
burje sopihajo po neskončno 
dolgi poti, ki si jo z mukami 
sproti utirajo, dokler ne bodo 
zmagovito^ prodrli do končne-
ga smotra, v 

Kapitan Scott se za hip usta-
vi. Nato zakliče tovarišem: "Se 
pet sto metrov!" 

"Se uro muke, pa je teh pet 
sto metrov za njimi, dospeli 
bodo do ledenika Beardmorea. 
Tu si postavijo kar naglo tabo-
rišče, kot postojanko za k juž-
nemu tečaju. 

Dva dni pred svetim veče-
rom leta 1911, je. Tovariši se 
zberejo v šotoru. Omahujejo, 
do smrti so utrujeni, vsi trdi so 
od mraza in imajo še vsaj stari, 
drzni smehljaj na obrazu. To 
je smehljaj nadčloveškega ju-
naštva, ki ima celo smrt za 
norca. 

"Tovariši!" Scottov glas je 
mil in dober. "Štirje od nas se 
morajo vrniti, iti nazaj do pre-
zimovališča na rtiču !Evansa. 
Njih naloga je, da potujejo o-
bema južnima oddelkoma na-
proti, s pasjo vprego, da nas 
nato spravijo nazaj na "Terro 
Novo." • 

Možje molčijo. Nihče ne bi 
bil rad član tistih štirih, ki bo-
do morali nazaj . Sleherni bi 
rad kra j svojega poveljnika 
doživel trenutek, da je prvi 
dosegel južni tečaj. Dr. Atkin-
son, ekspedicijski biolog, pri-
stopi h kapitanu: "In kateri so 
tisti štirje, ki se morajo vr-
niti?" I -

Scott se prisrčno nasmehne: 
'Najpre j ta hrabri vprašalec 

sam." Atkinsonu je težko vr-
niti kapitanu smehljaj. 

Scott se zresni: "In potem 
vi, Shery-Oarrard — in vi dr. 
Wright — in četrti . . ." Kapi-
tanove oči begajo od tega do 
onega. Nato obstane pogled 
na oglatem obrazu častnika 
Crena. Častnik se upgrizne v 
ustnice; vendar se vdaro, mol-
če prikloni. 

Dr. Atkinson mora še nekaj 
vpračati Scotta: "Torej konec 
marca, kapi tan?" — "Tako 
sredi marca, do konca aprila, 
bom v glavnem taborišču. Ne-
pozabite naložiti na sani za tri 
tedne živil in kuriva!" — "Ali 
right. O pravem času bomo 
odpotovali vam naproti in bo-
mo vzeli vas in vaše oddelke 
s seboj v pristanišče Good by, 
kapitan!" 

Vsi po vrsti sežejo drug dru-
gemu v roko in oba oddelka se 
ločita. Atkinson in njegovi tri-
je spremljevalci so 28. janu-
ar ja 1912 srečno dospeli v glav-
no taborišče na rtiču Evansu. 

Scottov oddelek, ki ima zdaj 
še osem mož, pa se odpravi 
dalje na jug. 

Se 280 kiloometrov. 
Poročnik Bowers zasadi svo-

jo palico v ledeno skorjo. "Le 
kje je ta preklicani južni te-
čaj ? Danes je spet 22 kilome-
trov za nami plazimo se po vi-
šavju 3000 metrov in južnega 
tečaja le še ni, kapitan V* 

SU r̂ift era ne sliši. Strni main 

[v stran od tovarišev, odpre u-
' snjato torbico, potegne svoj 
dnevnik iz nje in si zapiše: 

"3. januar ja 1912. Samo še 
280 kilometrov! In vendar ne 
bomo vsi prišli t j a k a j ! Evans, 
Lashly in Crean se morajo vr-
niti in jim je hudo. Jutri nas 
gre le pet naprej, ^mamo 5 in 
pol živilskih edinic, to je več 
ko za mesec dni za vsako o-
sebo. Če bomo jutri le mofcli 
uspešno korakati naprej z vso 
zalogo? ! Če se nam posreči, 
potem bo zmaga naša!" 

Jutro se dani, ura slovesa je 
tu ko strašilo. Stari Crean se ne 
moore več premagovati. Za 
vse na svetu bi ostal rad pri 
svojem poveljniku. Debele sol-
ze mu polzijo po ledenih licih. 
Poročnik JSvans si ožema pre-
močene, napol zamrzle roka-
vice in si jih natika na posine-
le prste. Strumno stoji pred 
Scottom, Poleg njega je Lash-
ly, ki mora tudi nazaj . Povelj-
nikovega načrta ni moči prekri-
žati. Scott si ogleda sani, ki se 

i uprežejo ti trije vanje. 
i "Vidim, da bo šlo. Srečno 

s boste dospeli. Torej, za vse za-
i hvaljeni, tovariši! In veliko 
- sreče in dobrega vremena za 
• na pot — in na veselo svidenje 
• na ladj i !" 

* 

Sneženi biči opletajo okrog 
! glav teh treh, ki se vračajo. 
' Mraz se jim zajeda za nohte 
> na nogah, krog gležnjev in vi-
' še do meč in koloen, vendar 
' krotijo strahovite bolečine. 

Dan na dan se borijo in zma-
1 gujejo. Prdejo do ledenika 

Beardmorea. 
Poročnik Evans, poveljnik 

1 četice, je na koncu svojih mo-
či. B r e j pomoei,svojih palic se 

* ne more nič več držati pokon-
ci. Skorbut! Ozebline! Vsak 
dan 12 ur hoda v burji in sne-

3 gu in hudem mrazu! Gladki 
5 ledeniški led, sani, ki so zmeraj 
. r a j težje in ki jih je poročnik 
1 vlekel za seboj, pičla hrana! 
^ Ne more več. A mora! Se 95 
* kilometrov. Evans omahuje. 
| Še trideset kilometrov — še 
1 dvajset, še tri — tedaj klecne 

na led. 
> (Dalje prihodnjič) 

Michael Trinko 
in Sinovi 

PLASTERING and PATCHING 
CONTRACTORS 

i Pleskarji in popravljači ometa 
in sten. 

; 2114 W. 23rd Place, Chicago 
^ Telefon Canal 1090 
* Kadar imate za oddati kako ples-

karsko (plasterers) delo, se vam 
t priporočamo, da daste nam kot 
j Slovencem priliko in da vprašate 

nas za cene. Nobene zamere od 
nas, če daste potem delo tudi dru-
gam. Za pleskarska dela jamčimo. 

* _ — — — — . 
; DR. J. E. URSICH ZDRAVNIK 
> i n 

_ KIRURG 
Urad: 

1901 West Cermak Road 
CHICAGO 

Telefon Canal 4918 
Besidenčni ieL: La Grange 3998 

-
1—3 in 7—8 P.M. razen ob sredah I 

; DR. JOHN J. SMETANA 
Pregleduje oži in predpisuje 

očala. — 23 let izkušnje 
OPTOMETRIST 

1801 So. Ashland Arenu« 
i TeL Canal 0523 

Uradne ure: vsak dan od 9 
) gfotraj do 8:30 zvečer. 

. i 

VAŽNO 
. . . C e s e b o s t e 
p r e s e l i l i 

^ ^ 

t 
ČE imate zdaj telefon m se nameravate seliti, Vam 
priporočamo, da na jpre j poizveste, ali Vam bomo 
lahko nudili postrežbo v novih prostorih. 

To Vam priporočamo zato, ker zda j primanj-
kuje telefonske opreme. Telefonska industrija je 
morala vse svoje možnosti za proizvajanje posveti-
ti skoraj izključno le izdelovanju elektronske in 
telefonske opreme za naše oborožene sile. Vsled 
tega ni Vedno mogoče oskrbeti telefonsko postrež-
bo, kadar se preselite iz enega kraja na drugega. 
Blagovolite poklicati naš Business Office, da se ob« 
vestite, kako bo glede telefona na Vašem novem 

kraju, preden vse do kraja uredite 
za selitev. 

ILLINOIS SELL TELEPHONE COMPANY ^ ^ ^ 

I« 

IZŠEL JE 
VELIKI 

ANGLEŠKO - SLOVENSKI 

B e s e d n j a k 
ld ga ]• spini in isdal 

DR. F . J . K E R N 

To je najpopolnejii angleiko-slovenski besednjak s angle-
ilto izgovarjajo. Po tem besednjaku so popraievalL Zdaj 
je besednjak na raspolago. 

STANE S POŠTNINO $5.00 
k|* Je poslati s naročilom. Tisti U ga ielijo dobitL naj takoj 
piieje ponj na naslov: 

KNJIGARNA AM. SLOVENEC 
1849 W. Cermak Road, Chicago 8, Illinois 

. . 


